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évfolyam. Zomborban, 1889. december 17 kedden

MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI Díj:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdij rmnden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könyomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza,

Negyed évre

Egész évre . . 6 ft.

A lap szellemi részét illető
küldemények a szerkesztő­
nek, anyagiak a laptulaj­

donosnak küldendők.

ELŐFIZETÉS:

Megjelen minden kedden és rxte3^:e^.

Zene egylet vagy zeneiskola.
íégóta már nem zaklatta fel vala­

mely esemény annyira a közér­
deklődést mint Falcione Lőrinc 
és Fejér apát-plébános urak ado­
mánya a „zeneakadémiára.“ Első 
meglepetésre mindenki, ki csak 

felületesen van beavatva a zenevilág titkaiba, örö­
mében azt hitte, hogy most már Zomborban az 
égboltja is tele lesz hegedűvel, és minden bokor­
ból varázs-dal fog zengeni füleinkbe.

Hej ! pedig sok viz lefolyik még a Dunán, 
mig a gyertyaégető bunyevác asszonynak jobban 
fog tetszeni Haydn „Krisztus hét szólama,“ mint 
az ő boltozatot hasitó rikácsolása.

De voltak ellenkező véleménynek is, kik az 
egész alapítványt, oly csekélynek tartották, hogy 
azt gúnyosan fitymálták, nem hihetvén, hogy 
abból bármi hasznos is kinőhetné magát.

Mindketten tévednek, mert csak a válasz­
tandó eszközöktől függ a célt elérni, és a hol oly 
tényezők vannak érdekelve, mint nálunk, ott le­
hetet ogy a siker elmaradjon. Ki sem tagad­
hatja, hogy a zene hathatósan hozzájárul a köz- 
művelődéshez, és annyiban az államnak is ne­
mes kötelessége annak terjesztését előmozdítani. 
De az egyházi mint világi hatóságoknak is ér­
dekében áll a zenét a lehetőségig pártolni, gon­
doljunk a magasztos templomzenére, vagy a 
mulattató szinielőadásokra is. Azonban a leg­
nagyobb előnye mégis a társadalomnak magának 
lehet, ha a zeneértelem annyira terjedne, hogy 
az által az egész közönség élvezhetné a zene 
szépségeit, ily körülmények közt bizton lehet ál­
lítani, hogyha a fentemlitett három tényező lelke­
sült akarattal egyesül, a sikernek, bár kis vára­
kozás után, elmaradni nem lehet.

Nem kell sietnünk, az elhamarkodás több 
kárt hozhat, mint hasznot. Egyelőre az egybe­
hívott városi értekezlet igen bölcsen határozta el, 
hogy mindenekelőtt a tőke szaporításáról kell gon­
doskodnunk és csak azután intézkedni. Igen cél­
irányos e tekintetben a rendezett közvacsora, mert 
nagyban felébresztette a nagy közönség érdeklő­
dését és figyelmét. De azért bármennyire buzog­
jon ez utón a jövedelmi forrás, ez mind nem ele­
gendő a cél elérésére, ennek feltétlen szükséges­
sége a szervezett működés, melynek alapja a ta­
nítás, de egyszersmind a fejlesztés is, mit véle­
kedésem szerint csak magán, de terjedtebb egye­
sület utján lehet elérni.

Bár hogy vegyük a tényeket, hogy a kö­
zönség képes legyen a zene minden ágában gyö­
nyörködni, arra előkészíteni kell az egyeseket, 
úgy mint a társadalmat, nemcsak tanítással, de 
az Ízlés fejlesztése utján is. Ily alapeszmén ala­
kultak a bécsi, prágai és budapesti philharmoniai 
és egyéb zenepártoló egyletek is és csak idővel 
nőtték ki magukat konzervatóriummá. Sokan van­
nak, kik már hajlamuknál fogva nagy előszere­
tettel viseltetnek a zene iránt, kik már természe­
tüknél fogva hazánk édes-mézes, bús nótáinak hal­
latára annyira tudnak lelkesülni, hogy képesek 
izgatottságukban az asztal minden üvegeit, a te­
rem minden tükrét csörömpölve összezúzni, mig 
mások ellenkezőleg felizgatva képesek Strauss 
vagy más mámoritó keringőin a halálba táncolni, 
mégis, Beethowen symphoniai hangjaira a sok 
ásitástól leesik állkapcsuk, mert nincsen meg fo­
gékonyságuk azoknak szépségét vagy ép magasz­
tosságát felfoghatni.

Bégen tudjuk, hogy az istenek mitsem ad­
nak ingyen. Mindenhez munka, fáradozás és ál­
dozatkészség kell. Igen jól emlékszik iró, meddig 
járt serdülő korában a vonós négyeseket hall­
gatni, a nélkül, hogy egy kukkot értett volna be­
lőlük, de végre, ha lassan is, mégis megjött az 
értelem és valóságos gyönyör jutalmazta türelmét.

Hanem ebből nem az következik, hogy a 
magyar cigányzenének, vagy Strauss keringőinek 
nincsen jogosultsága létezni, korántsem. Bihari, 
Lavotta, Csermák vagy Rózsavölgyi palotásai,

úgy Strauss Cecilius, „Mein schönster Tag in Ba­
den“, vagy „An der schönen blauen Donau“ kerin­
gő! ép oly remekek, mint Beethowen, a világtól 
csodált szonátái, csakhogy más körben és más 
fokon, azért más értei ember is kell azokat meg­
érteni és még más értelmi fok azokat élvezhetni.

Ebből az következik, hogy nem elég a zenét 
csak tanítani, hanem a nagy közönséget is elő kell 
készíteni, mintegy nevelni, a fokról-fokra emelhető 
élvezhetésre, igy lesz azután a nagy közönség is 
háladatos, egyúttal áldozatkész.

Sem az állam, sem a hatóságok nem rendel­
keznek önmaguk kielégítő erővel e cél elérésére, 
ha mi magunk nem törekszünk, azaz ha magunk 
nem igyekszünk taníttatni, de egyúttal nevelni is, 
mert ezen célt véleményem szerint csak magány 
egyesület utján, és pedig hosszabb idő után ér­
hetjük el, és ezt is- csak akkor, ha a fejlődésre 
képes anyag már létezik, vagy elő van készítve.

Nagy köszönettel tartozunk dr. Margalits 
Ede igazgató urnák a „Bácska“ 97. számú lap­
jában megjelent cikkéért, mely a kérdést gya­
korlati utón törekszik megoldani, és valóban élet­
képes szervezési vázlatot mutat be, melyen annál 
inkább örvendettem, mert ő is egyezik elvemmel, 
a zeneegylet utján! szervezésre nézve.

De bocsásson meg a cikkíró ur, ha kimondom, 
hogy javaslata egyoldalú, és az általános tan­
rendszer hiányával bir, mert tanítani akar, de 
nem nevelni. Már pedig ha a gyermeknek alkal­
mat akarunk szolgáltatni a tanulásra, miért ne ad­
junk alkalmat a már képzetteknek is az együtt­
működésre, azaz gyakorlatra és ezáltal a fejlő­
désre ? Ez okból az alakítandó zeneegyletet szélesebb 
alapokra óhajtanám fektetni, és ez által minden 
társulati tagnak némi élvezetet is biztosítani, mi 
bizonyára csak növelné a közérdeklődést és egy­
szersmind bővebb jövedelmi forrásul szolgálhatna, 
mert tekintetbe kell vennünk, hogy városunk mű­
velt közönsége már úgy is elegendő terhet visel 
közművelődési célokra, vegyük a színházat, a nagy 
társas egyletet (olvasókör, kaszinó, csitaonica, 
népkör) a három dalárdát, a városi könyvtár-, 
sport-, történelmi-, rabsegélyző-, vörös-kereszt-, 
korcsolyázó-, gazdasági és nőegyleteket, ezek 
mind tetemes fizetéssel járnak, és csak kivételesen 
pótolják az áldozatot.

Egy ily alapon létesítendő egylet tervezetet 
óhajtanék a jövő cikkemben a nagyérdemű kö­
zönségnek bemutatni, mely azután határozhatna 
életképessége felett!

Grosschmid Gábor.

Hírek.
Ováció. Vármegyénk és városunk főis­

pánja, ki tudvalevőleg e hó 21-én tölti be 25 
éves közszolgálatát, midőn tudomására jött, hogy 
a vezetésére bízott törvényhatóságok irányadó kö­
reiben mozgalom indult meg ezen napnak meg­
ünneplésére, azoknak mellőzése iránt határozott 
kérést intézett a mozgalom vezetőihez, mely ké­
relemnek foganatja is volt, mert a szándékolt ün­
nepélyek abban maradtak. Ez azonban nem gátolta 
a vármegye, Zombor és Baja városok szabadelvű­
párti országos képviselőit abban, hogy főispánun­
kat meg ne hívják, miszerint a képviselőház ülé­
seinek bezárása előtt egy napra Budapestre rán- 
duljon és közszolgálatának negyedszázados jubi­
leumát az ő baráti körükben ülje meg. A főispán 
ezen szives meghívásnak engedve, e hó 12-én a 
fővárosba rándult, mely napon esti 7 órakor az 
említett képviselők az ő tiszteletére a Vadászkürt 
szálló egy külön termében fényes ebédet adtak. 
Az ebéden résztvettek a főispánon kívül báró Dod­
in aniczky Frigyes, Gromon Dezső, Latinovits Gá­
bor, Latinovits Ernő, Vojnits István, Popovits 
Vazul, Koczkár Zsigmond, Fernbach Antal, Ro- 
honyi Gyula és Piukovieh József országgyűlési 
képviselők, — Diraitrievits Milos és Pulszky Ágost 
képviselők a megjelenésben betegségük által vol­
tak gátolva; jelenvoltak még a szintén akkor a 
fővárosban időző Sehmausz Endre alispán és Mat- 
kovits Lajos főszolgabíró. Az ebéd kezdetén a

főispán egy felette kellemes meglepetésben része­
sült. Báró Podmaniczky Frigyes igen szép beszéd 
kíséretében átnyújtott neki egy remek kiállítású 
albumot, mely az összes vármegyebeli, Zombor 
és Baja város szabadelvűpárti országgyűlési kép­
viselők arcképeit foglalja magában és mely a kö­
vetkező felírással van ellátva: „Méltóságos Sándor 
Béla urnák, Bácsvármegye főispánjának, negyed- 
százados közszolgálatának emlékéül, a kormány­
zása alatt álló törvényhatóságok szabadelvűpárti 
országgyűlési képviselői.“ A főispán meghatottál! 
mondott köszönetét ezen kiváló figyelemért és biz­
tosította a képviselőket, hogy azon számos kitün­
tetések között, melyek őt közszolgálatában érték, ezt 
a legkellemesebbek egyikének tartja. Felköszön­
tök mondattak még a főispánra Gromon Dezső 
államtitkár és Sehmausz Endre alispán által, vi­
szont a főispán felköszönté báró Podmaniczky 
Frigyest, Gromon Dezsőt és Latinovits Gábort, 
Gromon Dezső és Bohonyi Gyula az alispánt, 
Popovits Vazul Matkovits főszolgabírót, Latinovits 
Gábor a főispán nejét stb. A társaság a legke­
délyesebb hangulatban a késő éjjeli órákig ma­
radt együtt.

Kinevezés. Őfelsége dr. Sárfy Guidó volt új­
vidéki kir. törvényszéki bírót, illetve kir. táblai pótbirót 
a pán csóvái kir. törvényszék elnökévé nevezte ki.

Egyházi hírek. Szülik József prépost s ó-be­
csei plébános, ó-becsei kerületi esperesi hivatalától, saját 
kérelmére felmentetvén, Mattoss János kerületi jegyző és 
szenttamási plébános ó-becse-kerületi esperesnek s Új­
helyi Ágoston moholyi plébános, kerületi jegyzőnek ki­
neveztettek.

Kinevezés. Őfelsége Kuszli Béla újvidéki tör­
vényszéki jegyzőt Zsablyára aljárásbirónak nevezte ki.

Zenta városának december hó 11-iki közgyűlése 
Sehmausz Endre alispán ur elnöklete alatt pénztárnokká 
Guelmino Alajost; számvevőnek Horváth Gyulát választotta 
meg 75 szóval Ormos Kálmán 58 szavazata ellenében.

Kinevezés. A m. kir. igazságügyminiszter Par- 
csetits János zombori kir. törvényszéki dijnokot ugyan­
oda írnokká nevezte ki.

Uj ügyvéd. Dr. Nemes Sándor ügyvéd, Újvidék 
székhellyel a szabadkai ügyvédi kamarába fölvétetett.

Pályázat. A szabadkai izr. hitközség egy hit­
oktatói állásra pályázatot hirdet.

Választás. Ö-Keérről Írják : Községünkben e hó 
14-én aljegyzővé Fejes Ágost, Írnokká pedig Jávorszky 
Menyhért választatott meg.

Ó-Becséről írják nekünk : Dacára, hogy vá­
ros volnánk, vagy mi, itt nem történhetik semmi sem 
anélkül, hogy a legzöldebb pletyka ne kisérné. Ezt meg- 
előzendők, minden balmagyarázattal szemben kérjük kö­
zölni azt a meleghangú levelet, melyet bíboros érsekünk 
az esperesi tisztről gyarló egészsége miatt lemondó plé­
bánosunkhoz intézett. Kérnünk kell ezt annál inkább, 
mert úgy a fogalmazványnak Őeminenciájára valló irály­
beli sajátszerűsége, valamint a tartalmában mutatkozó 
életelevenség: kedvező auspiciumokul szolgálnak arra, 
hogy vármegyénk ép erőben remélheti visszakapni bí­
boros főpásztorát. A fölmentő levél igy hangzik:

Főtisztelendő Szülik József prépost, alesperes, 
lelkész urnák

Ó-Becsén.
Nem szívesen nélkülözöm jeles papjaimnak siker­

dús közreműködését egyházmegyém kormányzásában, ki­
vált most, midőn saját meggyengült erőim folytán eltil­
tott működésemnek terhei, nagyrészt a bizalmamat biró 
derék munkatársakra háramlanak.

Főtisztelendő uraságod kiváló s nem régen a sú­
lyos kór dacára fenségesen nyilvánult tehetségeinek se­
gélyét a felügyelésére bízott alesperesi kerület javára is 
megtartani igen óhajtanám.

De másrészt nagyon is tudván méltányolni azon, 
az utóbbi időben sajnosán megrendült egészsége érde­
kében fekvő indokokat, melyeket eddigi alesperesi hi­
vatala alól e hó 2-án kért fölmentése támogatására elém 
terjesztett: kérelmére hajolva, hasznos szolgálatainak 
készséges elismerése mellett is azon őszinte kívánattal 
mentem föl főtisztelendő uraságodat az ó-becsei alespe­
resi kerület alesperesi és tanfelügyelői tisztétől, hogy 
mielőbb teljesen visszanyervén és megtartván testi erőit, 
épségét, szokott buzgó lelkipásztori munkásságával jó 
hívei és saját örök üdvének még sokáig szolgálhasson-

Egyébkint magamat buzgó imáiba ajánlva, szere, 
tettel maradok

Meranban, 1889. december 9.
főtisztelendó uraságodnak

lekötelezett főpásztora 
Laj o s, érsek.

Vermes tornatanitó. A szabadkai gimnáziumi 
tornatanári állásra, mint a szabadkai lapok írják, Ver­
mes Lajos, az ismert sportmann, is pályázik s igy több, 
mint bizonyos, hogy meg is lesz választva.

Mai számunkhoz melléklet van csatolva.
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Helyettesítések. Szabadka város főispánja a 
városi árvaszéki ülnöki állást Lyubibratits Kelemen osz- 
tályjegyzővel, az árvaszéki jegyzői állást pedig dr. Voj- 
uits Dezsővel belyettcsitette.

Közvacsora. Az 1889. évi december hó 19-én 
a városháza termeiben rendezendő közvacsoránál az asz­
tal ellátásra és illetőleg felszolgálásra vállalkozni kegyes­
kedtek a következő urhölgyek: I. Asszonyok: Apát by 
Józsefné, dr. Bruck Árminné, dr. Csibás Benőné, Dubák 
Béláné, Esztergamy Károlyné, Friedmann Samuné, Gräff 
Nikázné, Hauke Imréné, Hetteszbeimer Henrikné, Kosa 
Jánosné, dr. Kronits Istvánné, dr. Lovászy Mártonné, dr.

Kdéné, Makszimovits Szilárdné, dr. MillassevitsMargalits

gamy Mária. II. Leányok: Csenkey Mariska, Dalmay 
Hedvig, Dalmay Janka.* Dobák Berta, Faleione Jozefine, 
Falcione Mariska, Ferits Klemike. Fernbach Afiasr, Trey 
fáni, Gaal Irma, Gaal Margit, Gálié Gizella, Havel 
Aranka, Heindlbofer Etojj;g, ^Hoffmann Ilka, Jerkovits 
Zsófia, KaJa^ä Bella, Késmárky Ilonka, Kupuszárevits 
AíSS, Lang Zsófia, Lovich Aranka, Nikolits Jovánka, 
Nikolits Mariska, Kadimetzkv Violka, Badulovits Olga, 
Scbnciderbauer Elza, Tbeodorovits Julcsi, Theodorovits 
Vukoszava, Tessényi Flóra, Tessényi Vilma, Trischler 
Nina, Veszelovszky Aranka, Veszelovszky Ida, Vuits 
Nina, Wolf Ida, Zottományi Irén. — Étlap az 1889. 
évi december hó 1 V én a városháza termeiben rendezendő 
közvacsorához. Hideg étkek: Hal adagonként 50 kr, 
májpástétom 50 kr, pulykasült 40 kr, malacsült 40 kr, 
borjusült 30 kr, sódar 30 kr, nyelv 30 kr, tészta 20 kr, 
saláta 10 kr, sajt (Ementhali, Gorgonzola, Imperial) 10 
kr, giardinetto vagy kevert gyümölcs 20 kr, fagylalt 30 
kr, narancs darabonként 10 kr, cukorka darabonként 
2 kr. Italok: Tliea (rum vagy citrommal) 30 kr, fekete 
kávé 20 kr, egy pohár limonádé 10 kr, egy üveg pezsgő 
4 frt, V2 liter fehér bor 30 kr, 1 pohár sör 15 kr, 1 
üveg szikviz 10 kr, 1 pohárka cognac 20 kr. Szivar- 
félék: Szivar (Operas, Virginia' darabonként 10 kr. 
Szivarka (La fleur, Princessaz) háromdarabonként 10 kr.

Felségfolyamodvány. Speiser József, volt 
szabadkai rendőrségi fogalmazó, felségfolyamod vány t 
adott be, hogy a fegyelmi utón reá rótt hivatalvesztés 
büntetése alul fölmentessék. Gróf Teleky belügyminisz­
ter a napokban értesítette Szabadka város tanácsát, hogy 
a kérvényben nem talál elegendő indokot arra nézve, 
hogy a büntetés elengedése iránt Őfelsége elé előterjesz­
tést tehessen.

Halálozás. Majoros István, Zenta város volt 
országgyűlési képviselője, a napokban hosszas szenve­
dés után meghalt a budapesti klinikán. A boldogult 
Zentán volt ügyvéd, azután három országgyűlési ciklu­
son keresztül Zenta városát képviselte a parlamentben, 
hol a függetlenségi és 48-as pártnak volt erős hive. 
Emlegetetté tette nevét indítványával az 1872—1875-iki 
országgyűlésen, midőn azt indítványozta, hogy a nők is 
Hibáztassanak fel választói jogosultsággal. Majoros a 
későbbi választásoknál a kormánypárti képviselővel 
szemben kisebbségben maradt s e miatt ott hagyta Zenta 
városát, majd végleg felköltözött a fővárosba, a hol 
egész haláláig visszavonultságban élt, de a függetlenségi 
eszméknek folyton lelkes embere maradt. Légi keletű 
tüdőbaja újabban rohamosan tört ki rajta, mely az üllői 
klinikán a napokban meg is ölte. Életében többek előtt 
úgy nyilatkozott, hogy mintegy 40—50 ezer forintot 
érő vagyonát hazafias célokra fogja hagyományozni. 
Majoros családot nem hagyott maga után, mint aggle­
gény élte napjait. — Testvérei a következő gyászjelen- 
tést adták ki: Özv. Kaich Bálintné szül. Majoros Katalin, 
özy. I’arcsetich Félixné szül. Majoros Klára és gyerme­
kei : Blanka férj. Morvay Akosné, Irén férj. Vissy Ká­
rolyné, Dezső és László, valamint özv. Majoros Józsefné 
szül. Debelyacsky Irén és gyermekei: Ilona és Margit 
úgy saját mint az összes rokonság nevében jelentik, 
h°gy felejthetetlen kedves fivérük, illetőleg sógora Ma­
joros István ur köz- és váltóügyvéd, Zenta város volt 
országgyűlési képviselője, 1848/49. évi volt honvédőr- 
nagy sat., folyó hó 11-én, életének 63-ik évében, hosz- 
szas betegség után, végelgyengülés következtében az Ur­
ban csendesen jobblétre szenderült. A boldoguljak hült 
tetemei folyó hó 13-án délután ij24 órakor fognak a 
gyászházban MII. kér., Főherceg-Sándor-utca 22. sz. 
a., a róni. kath. hitvallás szertartásai szerint beszentel- 
tctni és Zentál a szállíttatván, f. hó 14 én az ottani csa­
ládi sírboltba örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő 
szent miseáldozat az elhunytnak lelkiüdveért Zentán ugyan­
csak folyó hó 14-én délelőtt fog az Urnák bemutattatni 
Budapesten, 1889. december 12-én. Béke hamvaira!

Arcképleleplezés. Vasárnap délelőtt szép ün­
nepély folyt le a városháza nagytermében. Az önkéntes 
tűzoltó-egylet tartott e napon rendkívüli közgvűlést, 
melyen a volt főparancsnok s jelenlegi tiszteletbeli fő- 
parancsnoknak, dr. Vadas Kálmánnak, sikerült arcképe 
lcpleztetett le. A közgyűlést, melyen a tagok nagyszám­
ban részt \ ettek, X árosy László főparancsnok nyitotta 
meg. Szép beszédben méltatván a volt főparancsnok érde­
meit, indítványozza, hogy dr. Vadast háromtagú kiildött-

Konstantinápolyban telepedett meg, hol a magyar o o 
niának egyik legkedvesebb tagja lett. Magyai u az , 
kik a török fővárosban vele találkoztak, egy angu ag 
dicsérték a szeretetreméltó doktort. Konstan inapo y bol 
egyszer-kétszer meglátogatta hazáját és o-becsei rokonait, 
testvérhugát, Both községi orvos nejét. Három e*vei ez­
előtt költözött Kairóba, szívbaja ellen enyhébb égaljt 
keresendő. Ott is kedvelőjévé lett az ott tartózkodó ma 
gyaroknak. Az elhunyt lovagja volt a Ferenc-József 
rendnek, a francia becsületrendnek s birt néhány török 
kitüntetést. Ismerői és tisztelői őszintén gyászolják el- 
hunytát.

Közlekedési akadályok. A m. kir. állam 
vasutak igazgatóságától vett értesítés szerint jégzajlás 
miatt Gombos-Erdőd között a Dunán át való éjjeli komp 
forgalom a folyó 10-ki 802. számú személyvonattal to 
vábbi intézkedésig beszüntettetett. A 814. és 802. számú 
éjjeli személy vonatok tehát csak Gombosig illetve Er­
dődig és viszont csak említett pártállásoktól fognak köz 
lekedni. A nappali személyforgalom a többi vonattal, vala 
mint a teherforgalom akadálytalanul fentartatik.

Halálozás. Kislégi ifj. Nagy7 József f. hó 14 én, 
28-ik évében, hosszas szenvedés után Zomborbau elhunyt.

Nyomozások. Magán és közokirat hamisítással 
vádolt Aradszky Joczó vádlott Szabadkáról ismeretlen 
helyre távozván, megkerestetnek az összes hazai hatósá­
gok, miszerint nevezettet feltalálása esetén a szabadkai 
kir. ügyészséghez kisértetni szíveskedjenek. — Kolom­
pár Mihály lopással vádolt egyén, tartózkodási helyéről 
Szt.-Tamásról ism. helyre távozván, megkerestetnek az 
összes hazai hatóságok, miszerint nevezettet feltalálás 
esetén elfogatni, és a szabadkai kir. ügyészséghez kisér­
tetni szíveskedjenek. Szabadkai kir. trvszék.

Gyászhir. Alulírottak fájdalomtól megtört szív­
vel jelentik forrón szeretett édes anyjuk, testvérük, illetve 
napúk, özv. Balogh Józsefné szül. Keller Annának, f. hó
6- án déli 1 órakor, életének 55. évében, rövid beteges­
kedés után történt elhunyták A boldogult hült tetemei 
f. hó 7-én d. u. 3 órakor fognak a szanádi róni. kath. 
sirkertben örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő szent 
mise ugyanaz nap reggeli 9 órakor fog a magas egek 
Urának bemutattatni. Szanád, 1889. évi december hó
7- én. Béke hamvaira! Balogh Gizella és Balogh Bella, 
gyermekei; Riesz Ferenc és Bittermaun Andor, vejei; 
Kiesz Béla, Szida, Aladár. Örzsike, Gizella, Ferenc és 
Bittermann Ida, unokái; Keller Erzsébet, férje Bedzsula 
József, Keller Natália, férje Bóka József, Keller István 
és neje Kocsis Katalin, Keller János, testvérei.

Regálejog a distriktusban. Ó-Becse 211,418 
frt 76 krt, Moholy 103,000 frtot, Petrovoszelló 50,000 
frtot, Szenttamás 150,000 frtot, B.-Földvár 70,000 frtot, 
O-Kanizsa 153,000 frtot, Zenta 300,000 frtot, Martonos 
47,000 frtot kapnak a kincstártól. — Ezen néma számok 
rendkívül harsányan beszélnek arról a gazdálkodási rend­
szerről, mely az illető községekben dívik. Hiszen az el 
vileg lehetetlen, hogy egyforma jogi, gazdasági és kul­
turális viszonyok közt élő községekben akkora különbség 
legyen, mint Moholy 103,000 és Petrovoszelló 50,000 
írtja közt van. Ezt csak az a lelketlen gazdálkodás ma 
gyarázza meg, hogy a közjövedelmet képező italmérési 
jogot oly áron jelentették bérbeadottnak, melyek után 
az igazságos állami kulcs szerint nagyobb igényt nem 
támaszthatnak. Ezen egy adat elégséges lehetne az éber 
lelkiismeret fölkeltésére mindenütt, ahol az áldomásnál 
magasabb fogalmakat ismernek. Egyébiránt a gyöngéb­
beket is eligazíthatja az a tény, hogy a következő évekre 
6500 írtért vette bérbe a kincstártól az italmérési jogo­
sultságot ugyanaz a Petrovoszelló, amely a megelőző 17 
évben ezért évi 1200 frtot kapott.

Esküdtszéki tárgyalás. Millasin József ó- 
becsei ügyvédnek Dörner Márton elleni sajtóperében az 
esküdtszék! tárgyalás jövő évi február 20-ára van kitűzve.

Karácsonyfa ünnepély. A zombori jótékony 
magyar nőegylet által iskolás szegény gyermekek fel­
ruházására rendezendő karácsonyfa ünnepélyre folytató­
lagosan adakoztak: Sándor Lujza 5 frt, Szilágyi Mérné 
5 frt, Barthal-Kovács Stefánia 5 frt, Spitzer Bernátné 
2 frt (ezüsttallér), Beke-Enyedy Irma 2 frt, Dalmay 
Hedvig 2 frt, Kohut Ilka 2 frt, Hoffmann Frigyes 2 
frt. Összesen 106 frt 16 kr. Fogadják a nemesszivü 
adakozók a felruházandó iskolás szegény gyermekek 
nevében a nőegylet hálás köszönetét. A karácsonyfa 
ünnepély f. hó 22-én, azaz vasárnap délután 3 órakor 
a városháza nagy termében fog megtartatni, a mely 
ünnepélyre a nagyérdemű közönséget a jótékony egylet 
nevében ezennel meghívni vau szerencsém. Az ünnepé­
lyen 81 fiú és 61 leány összesen 142 gyermek fog fel- 
ruháztatni. Zombor, 1889. dec. 15-én. Esztergamy Bor­
bála, nőegyleti elnök.

Az újvidéki dalárda folyó hó 31-én, Szil­
veszter estéjén, humorisztikus dalestélyt tart.

Házasság. Batta János, zentai kir. aljárásbiró 
a napokban esküdött örök hűséget Schönfeld Juliska 
kisasszonnyal.

A negyedmilliós pör. Három hétig tartó fá­
radságos tárgyalás után f. hó 12-én a negyedmilliós bűn- 
pör utolsó két esetére került a sor. Ezzel ki van merítve

és1 • • - „ .. rx , . , , I az óriási bűnhalmazat anyaga. F. hó 14-én és 15-én ta-
riLn i vu az«nneP^re. Demetrovils Sándor alpa- nácskozni fog s 16-án nyer befejezést a per, vád és véd-
rancsnok Thum Mnce es Reisner Lajos tagokból álló | beszédekkel és az összhüntetőL Béleltei A tár.vált 
bizottság küldetik ki. Harsány éljenzés fogadja a meg­
jelenő tiszteletbeli főparancsnokot, kit Városy László 
üdvözölt. Bég gondolkozott — úgymond — á tűzoltó- 
egyesület, hogy tiszteletbeli főparancsnokának elévlil- 
lietlen érdemeit marandóképpen megörökitse. Részint 
technikai akadályok, részint a tisztb. főparancsnok csa­
ládjában beállott csapás okozta, hogy az ünnepély csak 
ma tartható meg. Legyen ezen arckép mindig az oda­
adó buzgalom, a törhetleu kitartás jele! — Dr. Vadas 
meghatottan köszönetét fejezte ki e nem várt kitüntetés 
fölött s a tagoknak szivükre köti a kölcsönös támogatást 
és egyetértést. Az ünnepély ezzel véget érvén, a módo­
sított alapszabályok olvastatnak föl s a számvizsgáló bi­
zottságba Patkó Zsiga egyesületi tag választatik meg.
, , , Hírneves ó-becsei földink huuvt el a na- 
pokban Kairóban Dr. Pólyák Mór, ó-becséi születésű 
hírneves orvos k, már évek óta Keleteu tartózkodik, 
hosszas betegség után Kairóban meghalt. Dr. Pólyák a 
60-as években Budapest egyik legkeresettebb és leg­
kedveltebb orvosa volt s az elegáns finom modorú dok­
tort mindenütt szerették. A hetvenes évek elején a ke­
letre vándorolt ki s a török hadseregben ezredesi ranggal 
főorvos lett s az orosz hadjárat idején az ázsiai harc­
téren igen hasznos szolgálatot tett. A háború végével

beszédekkel és az összbüntetéses Ítélettel. A tárgyalt 
eseteknél utoljára megjelentek a vádlottak helyén: a 
banda-vezér: Yuesetics Imre és Korhecz János, a hír­
hedt petrovoszellói csendbiztos, az előbbi hamis passzu­
sok gyártásával, az utóbbi hivatalos hatalommal való 
visszaéléssel vádolva. A hírhedt csendbiztos biográfiájá­
ból érdekes dolgok lepleződtek le a tárgyalás folyamán. 
Korhecz János a szegedi Báday-világ idején is zsivány- 
szerepet játszott már s mi több: tagja volt a hírhedt 
Renkó Kálmán rablógyilkos bandájának. Egy rablásért 
és 12 rendbeli lopásért 5 évi fegyházat szenvedett, 4 
évet Lipótváron, 1 évet Nyitrán. Újabb négy évre is 
volt ítélve, mialatt a fegyházban ült, de — mint maga 
elbeszélte ma, a fegy házban egy rab, aki Renkó Kál­
mán bandájából való volt, kiderítette ártatlanságát. A 
fegy ház ban egyszer látogatást tett az igazságügyminiszter, 
akinek elpanaszolta a baját. Ljabb vizsgálatot rendeltek 
el s igy szabadult meg az újabb 4 esztendőtől. Előbb 
\ uesetiescsel végzett a bíróság. A bandavezér, aki a ha­
mis passzusokat iparszerűen gyártotta, Gyulafalván a 
szeretője Törköly Piros sógorával, Bezdán Antal házá­
ban a padláson, a negyedmillió lopás után 62 drb ló- 
és 91 drb Torontál és Bácsmegye pecsétjeivel ellátott 
marha-passzust, továbbá 16 drb üres igazolási jegyet és 

arom község: Mindszent, Déronya és Pacsér hamis

pecsétjei rejtette el. A zombori szolgabiróság 1886. év 
november 27-ikén találta meg Vucsetics gyári berende- 
zeset. \ ucsetics beismeri, hogy ő rejtette el a részben 
hamis pecséttel ellátott üres járlatokat, és a hamis ne- 
csétnyomokat, de azokat — úgymond — a szökésben 
levő Maczonka Györgyné, Majláth Rózától kapta Sza­
badkán. Azt is beismeri, hogy 5—6 darabot hamisított, 
hogy az igazolványokat a saját céljaira szerezte. De ta­
gadja, hogy az üres járlatokat lopot lovakra való föl- 
használásra akarta volna fordítani. — Tekintetes tör- 

• vényszék — igy szólt — a mikor már nekem 22,000 
frtom volt (a Geiger-pénzből) nem volt szükségem lovat 
lopni. A felolvasott iratokból kitűnik, hogy az üres Űr­
lapok részben a pacséri, részben a tobai (Torontálme- 
gye) községházában történt betöréses lopások alkalmával 
szereztettek. Vucsetics erről sem tud semmit. Tanukul 
kihallgattatnak Bezdán Antal és felesége, Törköly Piros, 
akik csak azt bizonyítják, hogy Vucsetics rejtette el a 
ló- és marha-passzusokat és hamis bélyegzőket a ő pad­
lásukon. Schmidt Imre kir. ügyész hamis közokirat ké­
szítése bűntettében indítványozza kimondani. Erőskövy 
védelmezte a vádlottat. A következő eset az, hogy Kor­
hecz János mint petrovoszellói csendbiztos két legényével 
Sipos Damjan és Kristóf Imrével 1887. okt. 12-én Horváth 
Bögre András rovott előéletű juhászt csúnyául elverték. 
V ádlottak tagadják ezt. A tanuk nem bizonyítottak terlie- 
lőleg, minélfogva Schmidt Imre kir. ügyész a vádat elejtette. 
F. hó 14-én hangzottak el az összesített bűnperekre 
vonatkozólag a vád- és védbeszédek. A milyen nagy volt 
az egész bűnper, olyan röviden ment a vád és védelem 
utolsó szava. A vádhatóság egész memorandumszerüen 
foglalta vaskos füzetbe a vád pontozatait a tizenkilenc 
vádlottra nézve. Aztán rövidesen szóval is összegezte a 
vádinditványt, A fogva levő vádlottak, élükön Vucse­
tics bandavezérrel, számra nézve tizenöten, egymásmellé 
sorakozva szorongtak összeillesztett két hosszú pádon. 
Némelyike élt a védelmi jogával, megtoldván a védője 
beszédét. Többek közt Csonka Bálint, aki igy szólt: Te­
kintetes törvényszék, én, aki 22 évi fegyházat szenved­
tem, tudom nagyon jól, hogy hóimét származnak a bű­
nök, volt tapasztalásom megtanulni. Ha én, tekintetes 
törvényszék, kiszabadulva a szabad társadalomba, ujfent 
rabolni akartam volna, már engedőimet kérek, akkor 
nem mentem volna ilyen tiszta ábrázattal (az arcára 
mutat) Törköly Pirosékhoz azért a 22,000 írtért, de a 
társaim se, hanem eltorzítottuk volna a képünket, de 
meg, tekintetes törvényszék, aki rabol, az nem hivatja 
át a szomszédokat, hogy lássák, mit csinál, mint ezt mi 
tettük, hanem, hogy ki ne derüljön a rablás, inkább 
legyilkoltuk volna őket. Kérem a nagytekintetes tör­
vényszék atyai jóakaratát. 8 könybe lábadtak a szemei 
a fegyencnek. Védelmi szónoklatokba törtek ki még: 
Bulgovics Antal, a zombori cigány és Madaczki Antal, 
a negyedmilliós tolvaj, aki ujfent el akarta mondani, 
hogy a kezén talált 8000 frtot hol szerezte. Schmidt 
Imre kir. ügyész közvádló a lopás, közokirathamisitás, 
rablás és többrendbeli bűncselekmény miatt vádolt Vu­
csetics Imre és bűntársai ellen egyesitett bűnügyekben: 
Vucsetics Imrét (ki 1888. évi szeptember 25-től van 
fogva) tizenegy rendbeli lopás bűntettében (ebben van 
a negyedmilliós lopás is), öt rendbeli közokirathamisitás 
és hamis közokirat tudatos használatának vétségében, 
álnevek használatáért, közbiztonság elleni kihágásban; 
Pintér Imrét lopás bűntettében; Bulgovics Antalt (fogva 
1885. okt. 25-től), orgazdaság bűntettében, két rend­
beli közokirathamisitás vétségében, erős felindulásban 
elkövetett szándékos emberölés bűntettében, két rend­
beli lopás bűntettében és közbiztonság elleni kihágásban; 
Bossert József felelősőrt orgazdaság bűntettében ; Törköly 
Verát, három rendbeli orgazdaság bűntettében bűnpalás- 
tolás vétségében (a Geiger-lopásra vonatkozólag is), to­
vábbá közokirathamisitás vétségében ; Laki Jánost lopás 
bűntettében ; Madaczki Antalt (fogva 1888. szept. 24-től), 
három rendbeli lopás (ebben a negyedmilliós lopás is) 
bűntettében; Faragó Miklóst (fogva 1889. jun. 20 tói) lo­
pás bűntettében ; Juhász Zsigmond Jánost lopás (fogva 
1888. szept. 24-től) (a negyedmilliós lopás) bűntettében ; 
Juhász Zsigmond Mihályt lopás a (Geiger-lopás) bűn­
tettében ; Madaczki Antalnét orgazdaság a (Geiger-fcle 
lopásból kifolyólag) bűntettében s bűnpalástolás vétsé­
gében ; Csonka Bálintot (fogva 1888. okt. 15-től) rablás 
bűntettében és lopás bűntettében ; Korhecz Jánost (fog■> a 
1888. szept. 20-tól) rablás bűntettében és hivatalos ha­
talommal való visszaélés vétségében ; Faragó Józsefet 
(togva 1888. szept. 20-tól) rablás bűntettében és lopás 
bűntettében ; Balázs Bartust (fogva 1888. okt. 20-tol) 
bűnpalástolás vétségében ; Balázs Bartusnét Braun Katit 
orgazdaság bűntettében ; Lövi Jakabot orgazdaság bűn­
tettében ; Lakatos József (fogva 1888. okt. 25-től) lopás 
bűntettében és hamis közokirat tudatos használatának 
vétségében ; Gyurkovits Mózes István két rendbeli lopás 
bűntettében — kéri elitéltetni. Védők : Erőskövy Lajos 
(\ ucseticsé), Kalmár István (Törköly Veráé és Csonka 
Bálinté,) Pillich Kálmán (Bulgovicsé, Lakatosé, Juhászéké 
és Balázs Bartusé), Paukovics (Madaczki), Hoskó József 
(Faragó Józsefé), dr. Balassa (Faragó Miklósé), dr. Pá- 
liuay (Korhecz védője), Reiniger Jakab (Löwi Jakabé) 
elmondták rövid, tartalmas védbeszédeiket, mire az elnök 
a tárgyalást befejezettnek nyilvánitá és kinyilatkoztatta, 
hogy az ítélethirdetés hétfőn reggel lesz.

Zentai kedélyeskedés. A zentai „Népkör“ 
kitiltotta helyiségéből a „Zentai Ellenőr“ című ottani 
lapot. Kollegája, a „Zentai Közlöny,“ még ezt is kevesli. 
Más városban — úgymond — az ilyen becsületrablót 
kitoloncoltatnák, itt meg tart és fél tőle minden második 
ember és siet neki átadni garasait, hogy megváltsa ma­
gát a lepiszkolástól, denunciálástól. Közeledik az újév, 
igyekezzék minden tisztességes ember megtisztogatni 
házát attól a mételytől és rúgja ki azt a rongyot. Nem 
képes az másként megkeresni a mindennapi kenyeret, 
csak ilyen alávaló utón. Azért hát ki vele 1 S ha rug- 
dalódzik, kövessék vele szemben a példát, a mivel már 
többen elöljártak. Korbácsot a lumpnak, nem előfize­
téseket! — Ez Zentán — „közvélemény !“

Piros Jóska. A f. hó 19-én a városháza ter­
meiben rendezendő közvacsorán, Piros Jóska szabadkai 
zenekara, fogja a táncdarabokat előadni.

Az önsegélyző szövetkezetből. A zom­
bori első önsegélyző szövetkezet igazgatósága tudomá­
sára adja a szövetkezeti tagoknak, hogv a hétköz­
napokon lejárandó váltók ezentúl nem Jakobtsits Mihály 
urnái, hanem a szövetkezet helyiségében naponta a dél­
előtti órákban lesznek rendezendők. Ugyanott a meg­
nyitandó 10. cyklusra az aláírások eszközöltetnek.
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Melléklet a „Bácska66 99-ik számához.
Körözés. Magzat elhajlással vádolt Pa ja Panna 

utolsó lakhelyéről Zomborból ismeretlen helyre eltávoz­
ván, országos köröztetése elrendeltetett. Megkerestetnek 
az ország összes bíróságai és hatóságai, hogy nevezettet 
az alábbi személyleirás alapján saját hatáskörük terüle­
tén nyomoztatni s feltalálása esetén letartóztatni s e kir. 
trvszékhez kisértetni szíveskedjenek. Személyleirása: 
foglalkozása napszámosnő, kora 75—78 éves, vallása 
róm. katb., állapota özvegy, termete alacsony, ábrázata 
kerek, haja ősz, szeme kékes, orra szája rendes, beszél 
magyarul és szerbül, különös ismertető jelei nincsenek. 
Zombori kir. trvszék.

Árverés. Gustek Istvánné 3136 frtra b. ingatl. 
dec. 29. Újvidék.

Csőd van elrendelve Heilborn József szabadkai 
lakós ellen; csődb. dr. Bányai Miksa; tömegg. Kúthy 
Mihálv. Bej. határidő jan. 11.

Jubiláló lövész-egylet. Az újvidéki lövész- 
egylet jövő évi pünkösd napján tartja 100 éves jubile­
umát és zászlószentelési ünnepélyét. Zászlóanyául Häffner 
Rezsőnét kérték föl.

Fiatal öngyilkos. Gyulafalván, Molnár Meny­
hértnek 14 éves Pál nevű fia f. hó 14-én felakasztotta 
magát a padláson levő horogfára. Tettének oka is­
meretlen.

Pályázat. Az újvidéki első gőzmalmi részvény- 
társaság december 20-ig, 1000 frt fizetésre pénztárno­
kot keres.

Szerbegyházi kongresszus. Az újvidéki 
„Zasztava“ Tisza miniszterelnöknek a szerb egyházi 
kongresszus összehívása ügyében Iszákovics képviselő 
interpellációjára adott válasz alkalmából konstatálja, hogy 
az összehívás késleltetésének oka Petrovifs Bazilián, a 
szerb patriarchátus adminisztrátora, kinek kötelessége 
lett volna, mihelyt az adminisztrátori székbe ült, az ille­
tékes és arra hivatott szerb metropolitai egyházi taná­
csot összehívni, nemcsak a kongresszus összehivatása 
végett, hanem azért is, mivel a szerb egyházi szabály­
rendeletek értelmében azt kötelessége lett volna egyál­
talában tanácskozásra egybehívni. A miniszterelnök vá­
laszából világosan kitűnik, hogy a szerb egyházi kon­
gresszusnak küszöbén állunk ; csak azt nem veszi ki a 
„Zászt.“ a válaszból, hogy az összehívás a metropolitai 
tanács által meghatározott időpontra esik-e, vagy előbb 
fog a kongresszus összeülni, illetőleg összehivatni.

A magy. kir. pénzügyi közigazgatási 
oiróság legközelébb a következő elvi jelentőségű hatá­
rozatokat hozta:

1. A szegénységi jogcímen bélyegmentességben ré­
szesített peres fél, a bélyegilleték fizetésére utólagosan 
akkor sem kötelezhető, ha a pert megnyerte.

2. Azon a címen, hogy a bírói árverésen létrejött 
vételi jogügylet biró Ítélettel már az ingatlannak a ve­
vőre történt bejegyzése után semmisittetett meg: az ill. 
dijj. 16. tétel Á. b) pontjában megállapított fl/10°/0 ille­
ték nem követelhető.

Ä titeli hajóhíd és téli komp dijtételi valamint ez 
utóbbi közlekedési helyének megalapítása.
A vegyes bizottság javaslatának elfogadása mellett a 

hajóhíd és téli komp, nemkülönben a horgonyőrség és 
híd nyitás díjtételei, úgy a téli komp közlekedési helyének 
kijelölése és a közlekedés biztonsága tekintetéből szüksé­
ges rendelkezések a következőkben határoztattak inegál- 
lapittatni.

I. Révdij szabály:
A titeli hajóhídon és ennek helyébe használatba ve­

endő téli komp közlekedési idénye alatt:
1. Egy gyalogszemély után, tulajdon podgyásszal 

vagy anélkül, fizetendő a hajóhídon 1 kr, a téli kompon 2 kr.
2. Egy darab juh, kecske, bárány, magló disznó, 

egy éven aluli borjú, csikó és más hasonló jószágtól fize­
tendő a hajóhídon 2 kr, a téli kompon 3 kr.

3. Egy darab hízott sertés, egy éven felüli üsző, tinó 
vagy csikótól fizetendő a hajóhídon 3 kr, a téli kompon 4 kr.

4. Egy darab ló, szamár, bika, tehén, ökör, bival 
után. még pedig teher nélkül fizetendő a hajóhídon 4 kr, 
a téli kompon 5 kr.

5. Azon esetben, ha terhet szállít vagy embert visz, 
fizetendő a hajóhídon 5 kr, a téli kompon 7 kr.

6. Egy darab talicskától teherrel vagy anélkül, fi­
zetendő a hajóhídon 4 kr, a téli kompon 5 kr.

7. Egy darab kétkerekű üres talyiga után fizetendő 
a hajóhídon 3 kr, a téli kompon 5 kr.

8. Egy darab kétkerekű terhelt talyiga után fize­
tendő a hajóhídon 6 kr, a téli kompon 7 kr.

9. Egy darab kocsitól vagy csézától, ha egyfogatu, 
fizetendő a hajóhídon 7 kr. a téli kompon 7 kr.

10. Egy darab kocsitól vagy csézától, ha kétfogatu, 
fizetendő a hajóhídon 7 kr, a téli kompon 8 kr.

11. Egy darab liáromfogatu kocsi vagy cséza után 
fizetendő a hajóhídon 10 kr, a téli kompon 12 kr.

12. Egy darab négy fogatú kocsi vagy cséza után 
fizetendő a hajóhídon 12 kr, a téli kompon 16 kr.

13. Ezenfelül minden személy és jószág után, a
megfelelő dij fizetendő.

14. Egy darab egyfogatu terhelt kocsi vagy szekér 
után fizetendő a hajóhídon 8 kr. a téli kompon 10 kr.

15. Egy darab kétfogatu terhelt kocsi vagy szekér 
után fizetendő a hajóhídon 14 kr, a téli kompon 16 kr.

16. Egy háromfogatu terhelt kocsi vagy szekér után 
fizetendő a hajóhídon 20 kr, a téli kompon 24 kr.

17. Egy négyfogatu terhelt kocsi vagy szekér után 
fizetendő a hajóhídon 26 kr, a téli kompon 28 kr.

18. Ezenkívül minden" személy és vonó jószágtól a 
megfelelő dij.

19. Egv kocsi, mely a másik után kötve vagy a 
másikra felrakva szállittatik. fizetendő a hajóhídon 8 kr, 
a téli kompon 8 kr.

20. Egy hasonló módon szállított talyigától fizetendő 
a hajóhídon 5 kr, a téli kompon 5 kr.

21. A fogatot hajtó kocsis díjmentes.
II. A horgon yör ségi és hidnyitási dijuk:
1. A hidnyitási jelzést illetőleg a fennálló hajózási 

rendszabály szolgál irányadóul.
2. A hajóhídon a folyamsodra irányában két egymás 

mellett fekvő kapu lévén alkalmazva és pedig az egyik 
négy hajóból álló 32 méter, a másik pedig nyolc hajóból 
álló 64 méter széles tiszta nyitással; az első oly hajók 
részére fog kinyittatni, melyek egy kaput, az utóbbi 
pedig ismét oly hajók részére, melyek két kaput jeleznek.

3. A hid naponta rendesen kétszer, s pedig napfel­
keltekor és délután egy órakor legfeljebb egy-egy óra 
tartamra kinyitandó, mely idő alatt bármely vizi jármű 
díjmentesen áthaladhat.

Ezen rendszerinti nyitási időn kívül, a hid még éj­
nek idején is, annyiszor nyitandó ki, a hányszor azt a vizi 
járművek közlekedése megkívánja.

Ezen szabály alul csakis oly rendkívüli szeles idő 
képez kivételt, mely a hidnyitási lehetetlenné teszi.

4. A hajóhidnak a rendes nyitáson kívüli kinyitása 
legfeljebb 30 percre terjedhet, mely időtartam alatt a 
nyíláson áthaladó jármű, vagy esetleg járművek az alább 
megállapítandó hidnyitási dijat csakis egyszeresen tartozik 
s illetve tartoznak fizetni, megjegyeztetik itt, hogy a jár­
műtulajdonosok nemcsak a 30 percnyi időtartam eltelte 
után, hanem a más részére megnyitott idő alatt áthaladó 
minden vizi járművek után is a nyitási dijat megfizetni 
tartoznak, azon világos kijelentéssel, hogy uszályképen 
kapcsolt járművek után külön dij nem szedhető, továbbá 
azon esetben, ha bármely vizi jármű vagy járművek a 
hidnyiláson való áthaladásra annak megnyitásától szá­
mított 30 percnél több időt venne és illetve vennének 
igénybe, a szabályszerű nyitási dij kétszeresen lesz fi­
zetendő.

5. Minden 30 percnyi időtartamú külön hidnyitás 
után, azon esetre, ha csakis az egyik négy hajóból álló 
32 méter széles kapu nyittatik fel, 2 frt 10 kr; ha pedig 
mindkét vagyis a nyolc hajóból álló 64 méter széles kapu 
nyittatik tel, 4 frt 20 kr nyitási és jelzési dij fizetendő, 
mely díjtétel minden 30 percnél tovább tartó hidnyitás 
alkalmával azonban legfeljebb 60 percig terjedőleg két­
szeresen számítandó vagyis az első esetben 4 frt 20 kr; 
a másik esetben pedig 8 frt 40 kr.

6. A hid gyors és biztos kinyithatása végett tar­
tozik a tulajdonos, illetve bérlő a hidat kellő személyzet­
tel ellátni és azonkívül egy a szükséges eszközökkel meg- 
felelőleg felszerelt horgonyőrséget tartani, mely horgony­
őrség a + 6 méteren felüli vízállásnál, úgy a hidnyiláson, 
11011° a hídfőket képező jármok között áthaladó evezős 
járművek által igénybe veendő és ezen szolgálatért a nyi­
tási díjon felül járműveként még 35 krnyi dij fizetendő, 
ugyanezen dij fizetendő egyébiránt még azon esetben is, 
ha" valamely jármű a horgonyőrséget + 6 méter aluli 
vízállásnál is saját jószántából igénybe veszi.

7. A hajózás, mint a hid biztonságának érdekében 
is a Tisza partján felállított jelzőállomásról, a jelzések a 
célnak megfelelően eszközlendők.

A jelzésre nézve ugyanazon szabály alkalmazandó, 
mely az ó-kanizsai hajóhíd parti jelzőállomásnál gyakorlat­
ban van, azaz a jelzőállomás a jövő hajó hidnyitási jel­
zését viszonozza és a nyitás megtörténtét, ha az ut sza­
bad, egy másik lobogó felhúzásával jelzi.

Ezen jelzőállomás költségeit a hid tulajdonosa, illetve 
bérlője viseli ugyan, de a jelzésekért a hajóktól illetéket
nem szedhet. _

8. Az állam tulajdonába tartozó, vagy az állam altat 
bérelt és az állam szolgálatában közlekedő vizi járművek 
az 5. és 6. pont alatti dijaktól mentesek, megjegyeztetik 
azonban, hogy az állami hajóktól azon esetekben, midőn 
kizárólag idegen járműveket vontatnak, azaz midőn fuvar­
díj beszedése mellett hajózási üzletet gyakorolnak, a 
hidnyitási dijak ép úgy beszedhetők, minta többi vállalati 
hajóktól, világosan kijelentetvén, hogy azon esetben, mi­
dőn az állami hajók nem kizárólag idegen, hanem egy­
úttal állami járműveket is vontatnak, ismét teljesen díj­
mentesek.
III. A téli komp közlekedési helyének kijelölése:

A komp közlekedésére nézve a hajóhíd közvetlen
alsó részén kijelölve volt régi kikötő hely a következő 
módosítással t'artatik fenn és kötelezőleg kimondatik, mi­
szerint a révvámtárgy bérlője tartozik a forgalmat s pedig .

1. A Tisza vizének a gőzmalommal szemben felál­
lított vízmércén jelzendő 2-70 centiméternyi magasságáig, 
a régi kikötő helyen vagyis közvetlenül a hajóhíd alatt;

°2. a Tisza vizének pedig a hajóhidnál felállított víz­
mércén jelzendő 5 méternyi magasságáig, — az uj kikötő 
helyen, vagyis közvetlenül a gőzmalom alatt — Rudolfsgnad 
községével szemben: végre

3. a Tisza vizének pedig ezen 5 méternyi magas­
ságot meghaladó vizszine mellett, — ismét a régi kikötő 
helyen — vagyis közvetlenül a hajóhíd alatt eszközölni.
IV. A vámmentességre nézve, a hajóhídon és téli

kompon a következő határozatok követendők:
1. A királyi udvar, annak közvetlen kísérete s az 

udvarhoz tartozó járművek és fogatok.
2. A királyi uralkodó ház minden tagja es udvar­

tartásaik. . , ...
3. Az idegen hatalmasságok követei es fogatjaik.
4. A es. és kir. hadsereg és m. kir. honvédség, 

nemkülönben mindazon fogatok, melyek a íendes hadse­
reg és honvédség hadi és honvédelmi céljaira szükséges 
bárminő anyagokat szállítanak.

5. A hivatalosan utazó állami és törvényhatósági
tisztviselők, továbbá a közbiztonság fentartásával megbí­
zott hivatalos közegek, a pénzügyőrök, a fegyeneek, foglyok, 
toloncok és az azokat kisérő személyzet, nemkülönben a 
mindezeket szállító fogatok. f . ,

6. Az állami javak általában, s az azokat szállító
fuvarok.

7. A m. kir. postát szállító fogatok, lovak, szállít­
mányok.

8. Mindazok, kik az állami, törvényhatósági es köz­
ségi utak építésével és jókarban tartásával, vagy azon te­
endők ellenőrzésével vannak megbízva, azon vámtárgyakon, 
melyekre hivatalos tevékenységük kiterjed, valamint az 
azokat szállító fogatok.

9. Mindazon fogatok, melyek az államvasutak, allami-, 
törvényhatósági- vagy községi utak építésére és fentartására 
szükséges anyagot szállítanak.

10. A 4., 5., 6., 8. és 9. pontokban említett vám­
mentes személyeket és tárgyakat szállító maganfuvarok. 
vámmentességüket üresen visszatértükben is éhezik.

11. A községeknek az állami közigazgatás érdeke­
ben járó fuvarjai közül azok, melyek ujoncozási ügyben 
járnak el.

12. Az országos vagy községi közmunkát teljesítő
egyének és fuvarok. w

13. A hivatalos működésben eljáró s egyházi jelveny- 
nvel ellátott lelkészek.

14. A temetkezési menetek és buesújáratok, ha cso­
portosan és egyházi jelvénnyel mennek.

15. A templom, iskola és papiak építésére ingyen 
kiszolgáltatandó fuvarok.

16. A tűzoltók és fogatjaik, midőn a vész helyére 
sietnek, vagy onnan visszatérnek.

17. Minden mezőgazdasági célból közlekedő fogatok, 
vagy hajtott állatok azon határon belül, melyhez tartoznak.

18. A vámtulajdonos által önként vámmeneteseknek 
elfogadott személyek, állatok és fuvarok, ideértve mind­
azon vámmentességeket is, melyek magánjogi szerződé­
seken vagy egyezségeken alapulnak.

Mindazon egyéneknek kik, és mindazon szállítmá­
nyoknak, melyek a 4., 5., 6., 8., 9.. 10.. 11., 12. és 15. 
pont alattiak szerint vámmentesek, megfelelő hivatalos iga­
zolvánnyal kell birniok.

V. A közlekedés biztonsága tekintetéből.
A vámtárgy tulajdonosa, illetve bérlője köteles a 

hajóhidat mindenkor jókarban tartani, nemkülönben a téli 
közlekedéshez az itteni forgalomnak megfelelő járműveket, 
u. m. kompokat, dereglyéket és ladikokat folyton jókarban és 
kellő mennyiségben tartani és a közlekedésnél mindazon 
intézkedéseket megtenni, melyek annak biztonsága tekin­
tetében az 1887-ik évi 28.963. sz. a. kiadott volt köz­
munka- és közlekedésügyi miniszteri rendeletben foglal- 
vák és a már hozott és még hozandó hatósági rendelke­
zések által előirvák.

Tartozik továbbá gondoskodni és folytonosan felügyel­
ni, hogy a komphajók mindenkor kellő számú, ahhoz értő, 
megbízható és a kompozásban kellő jártassággal biró és 
józan életű révész által vezettessenek, és ha a komphajók 
köteleken járnának, miszerint az átkelés közvetítésére meg­
felelő méretű kenderkötél alkalmaztassák, hogy az min­
denkor jókarban a két parton gondosan és szilárdul _ meg­
erősítve legyen, s hogy a révhez vezető eljárók és do­
bogók a biztos és kényelmes közlekedés feltételeinek 
minden időben megfeleljenek

A rendes használatban levő kompkötélen kívül, min­
dég tartalékkötél lesz készletben tartandó, s azonkívül 
magán a kompon, eshetőleg pedig egy külön a komp 
közelében tartandó ladikon egy legalább 80 klgr. súllyal 
biró horgony lesz a netáni szakadások esetére készletben 
tartandó.

Megköveteltetik továbbá az is, hogy a hajózás, tu­
tajozás és fausztatás tekintetében fennálló törvényes ren­
delkezések szorosan betartassanak, és hogy akár hajózási, 
akár folyamszabályozási tekintetekből az illetékes hatósá­
gok részéről bármily rendelkezések válnának szüksége­
sekké, azok záros határidő alatt, minden kártérítési igény 
nélkül teljesítessenek.

A hajóhíd és kompjáratnál alkalmazandó személy­
zetnek nyilvántartása pontosan vezettessék és hogy az a 
szolgálatnak megfelelő számú és képességű _ legyen, mi­
után a személyzet járatlansága és gondatlanságából eredő 
minden kárért első sorban a vámtárgy tulajdonosát, illetve 
bérlőjét illetendi a felelősség.

A téli kompközlekedés reggeli 7 órától rendsze­
rint d. u. 5 óráig közvetítendő s olyan és annyi jármű 
indítandó, hogy a közlekedés az egyik parttól a másikra, 
minden félórában biztosan foganatosítva legyen.

Arviz. jégzajlás, vagy jégvágás következtébeni költ­
ségesebb közlekedés, úgy a kikötő helynek a viz állá­
sához képest leendő változása a vámtargy tulajdonosat, 
illetve bérlőjét magasabb díjtételek szedésére nem jogosítja.

Végre a vámtárgy tulajdonosa, illetve bérlője állan­
dóan gondoskodni tartozik arról, hogy a díjszabályzat 
mindkét parton és megfelelő helyen mindenki által lát­
hatólag kifüggesztessék. ,

A téli komppal a közlekedés csakis akkor vetetik 
foganatba, ha a teli időjárás a hajóhidnak a felszedeset, 
illetve kikötését teszi szükségessé és ismét kizárólag addig 
tart. mig a hajóhidnak a bekötése lehetségessé válik.

K. m. f.
Jegyzetté s kiadta:

Karácson Gyula s. k,
főjegyző.

A MAGYAROK PÁRISI KIRÁHDÜLÁSA.
Saját tudósitónktól.

London.
(Folytatás.)

Omnibuszunk, melynek tetején csak mi hatan: 
Henneberg feleségével, Hudra és Bartos piáristák, Ad­
riányi erdész és én, ültünk, a Leicester square (Leszter 
szkver) közelében levő Haymarket (Hémarket) utcán át 
a Trafalgar (Trefelgör) térre, onnan pedig a Charing 
Cross hotel és vasúti állomás mellett a Temze partjától 
csak egy házsor által elválasztott Strand (Sztrend) nevű 
utcába vitt, melynek baloldalán van a Covent Gard(e)n 
Market, a Courts of Justice (Kórtz ov Dsosztisz), jobb 
oldalán pedig a Somerset House (Hausz) palota és a 
The Templíe). Innen már a Cityben, folytonosan 
kelet felé tartva, a Fleet Street-en (Fiit sztrít) és 
a Ludgate (Lodgéjt) Hill-en át London egyik legnagyobb 
nevezetességéhez, a Szent Pál-te m pl o mh o z jutot­
tunk ; áthaladva a Cheapside (Csípszájd) utcán, balfelol 
az angol bankot, jobbról a Mansion House-t (Menson 
Hausz) pillantottuk meg, az utca kijáratával szemben 
pedig a Royal Exchange-t (Rojöl Ekszcsénds), a borzét. 
Bekauvarodván a King William (Ailjem) utcán, mar gya­
logolva, eljutottunk a Temze partjára, a London 
bridge (brids, hid) közelébe. Ha árbocerdot akarsz 
látni, akkor csak jer ide. A piszkosan sötétbarna vizű 
Temze, mely itt jóval szélesebb, mint a Duna a 
pesti lánchidnál, a tengeri hajóknak egész raját hordja 
hátán; egvik a másik mellett áll a két parton, csaknem 
a házak közelében, melyeknek nagy része nem veteked- 
hetik szépség tekintetében a szajnaparti díszes épületek 
kel 4 partnak ezen részén semmi nyoma a fakkal be 
ültetett szép korzóknak ; a házak legnagyobb része sötét 
barna színű és inkább raktáraknak használtatnak, hová 
a hajókról az árukat emelik. Nagyszerű a hatás, melyet 
a sok hatalmas hid a rajtuk robogó vonatokkal, a sok 
árbocos vitorlás hajó tesz; minden arról tesz tanúságot, 
hogy a világ kereskedelmének főpontja közelében va­
gyunk. A hidról, melyen óriási a forgalom s nagy az 
emberek tömeghullámzása, szépen látható a közelben 
levő Szent Pál templomának magas kupolája és a híd 
közelében a zombori szerb templomnál sokkal magasab­
ban emelkedő Monument (monjument), melyet az 
1666. szept. 6—7-ig pusztító tűzvész emlékére emeltek,



amidőn 460 utca 89 templommal és 13,200 házzal ham 
vadt el. Valamivel lejebb a parton van a nagy vámház 
és a régi, barna falu Tower (Xaver). Az emberek erő­
teljes alkatáról és ruházatáról már fönnebb megemlékez­
tem, itt még megemlítem, hogy, ami különösen megle­
pett, egyes szép fekete ruhába öltözött cilindercs urak 
rövid szárú makrapipából dohányoztak, aminek példáját 
csak a párisi munkás és mesteremberek közt láttam.

Miután a nagyszerű, de nem épen kellemes képnek 
nézésével beteltünk, iparkodtunk a negyedórányira fekvő 
fene h u r c h (Fencsőrcs) vasúti állomáshoz, hová 
csak nagy ügygyei bajjal, sok kérdezősködés után jutot­
tunk el, mert a Citynek ez a része apró, keskeny ut­
cácskákból áll. Az ut, melyet a város nyugoti részén 
fekvő hotelünktől részben kocsin, részben gyalog tettünk, 
csaknem 3/4 mérföld hosszú. A fenchurcb-i indóházban 
hatunk számára jegyet váltottam a nyugotindiai dock ok­
hoz, mindegyikünkre 12—12 krajcár (2 penny) esett a 
majdnem 3/4 mérföld hosszú utért. A városrészt, melyen 
keresztül vonatunk közvetlenül a házak mellett robogott, 
a szegényebb nép, a munkások lakják; a kis, cseréppel 
fedett házsorok majdnem egészen egyenlők és oly csi­
nosak és tiszták, hogy az ember alig gondol rá, hogy 
itt szegény emberek laknak, külsejük inkább jólétre vall. 
Jó busz percnyi ut után leszálltunk a vonatról és egye­
nesen az óriási dockokhoz, vízmedencékhez, siettünk, me­
lyekben a három árbocos tengeri hajók egymás mellett 
állottak.

A sok dock közül csak a nyugotindiaiakat néztük 
meg. A három nyugotindiai dock (dók) hosszú 
uégyszögalaku és mindegyikük körülbelül oly nagy, 
mintha szélességre nézve a zombori megyeháztért ven­
nék mértékül az egyik házsortól a másikig, hosszúságra 
nézve pedig a távolságot, mely a megyeháza és a bajai 
utca eleje közt van. A három hatalmas dock ban 460 
tengeri hajó fér cl, melyeknek mindegyike egy harmad­
részszel nagyobb a Dunán közlekedő hajóknál. A hajók­
nak a vízből kiálló, fedélzet alatti része 5—6 méter ma­
gas ; azok közül, a melyeket ott láttunk, mindegyiken 
három hatalmas árboc volt, számtalan keresztben álló 
vitorlaruddal és valóságos kötélhálózattal. Mig ott bá­
mulva s gyönyörködve állottunk, elképzelve azokat Nyu- 
gotindia leié való tengeri útjukon, épen egy matróz má­
szott lel az egyik árbocra s aztán bámulatos gyorsaság­
gal szállt le a kötélhágcsókon majdnem kápráztatva sze­
münket. Innen a téglavörös szinti, egyemeletes raktá­
rak hosszú sorai mellett haladva el, melyekbe a világ 
minden tájáról a különféle terményeket összehordják, 
siettünk vissza a vasúti állomáshoz, nagy kerülőt téve, 
J'ogy megérkezvén a Loudon bridge-hez (brids-hez), a 
lenizén fölfelé hajózva, még az első napon megláthas­
sak a Somerset palotát és a Parlament remek épületét.
\ isszajövén a dockoktól a vasúton a Fenchurch állo­
máshoz, egyenesen lefelé a T o w e r b o z (Xavér) siettünk, 
mely az indóháztól alig tiz percnyi m volságra fekszik a 
iemze partján. Belsejét nem láthattuk meg, mert kapui 
csak délutáni négy óráig vannak nyitva az idegenek 
számára; csak külsejének nézésével be kellett érnünk.
A Tower azelőtt állami fogházul szolgált, most pedig 
fegyvertár. Egy részének alapítása a Il ik század vé­
gére, a hóditó 4 ilmos idejére esik, ki a White To wer-1 
(Hvajt-fehér) ép.tette 1078-ban. A komor, sötét szinti 
épületet, mely fölé félköralaku barna tornyai emelked­
nek, alacsony fallal elkerített vagy 80 lépés széles árok 
veszi körül.

Hat személyből álló kis társaságunk két tagján,
Iludra piaristán, ki alig birta már cepelni nagy kövér 
testét, és Henneberg feleségén már nagyon meglátszott 
a kimerülés, alig akartak már követni, hogy eljussunk 
a negyedórányira levő hajóállomáshoz. Végre sikerült 
okét rávennem, felhozván, hogy másnap alig érünk rá 
a femzén hajókázni, mert még sok a nézni való. Mind­
egyikünk négy pennyt (pennit, 24 krt) fizetett a Charing 
Cross hídig terjedő utért. Én voltam a társaság pénz- 
tarnoka, ki a közös kiadásokat kifizettem, aztán este a 
dinnernél számot adtam. Szükség is volt erre, mert tár­
saim angolul bizony egy szót sem értettek, azonkívül a 
pénzszámitással sem voltak tisztában, mely a franciától 
meglehetősen különbözik. Magam is tévedtem egyszer, 
ami épen két shilling (1 frt 20 kr) kárommal járt.

Midőn hajónk elindult, már a nap leáldozóban volt. 
Gyorsan elhaladtunk a Cannon-street (Kenön-strít) vas­
úti hídja alatt, melyen keresztül fejünk fölött épen egy 
bosszú vonat prüszkölve robogott, elhagytuk a South- 
Mark (Szaudvörk) és a Black friars (Blekfrajerz, fekete ba­
rátoké hídjait és csakhamar megpillantottuk a Temp 1(e) t, 
a templáriusok régi reudházát, mely négy különálló ha­
talmas két, három és négyemeletes épületből áll, me- 
1\ eknek fákkal beültetett kertterülete rácsozattal van 
körülvéve. A Temze partjának ez a része, az úgynevezett 
f h e 4 ictoria Embank m e n t (Di Victoria Em- 
benkment) két oldalt terebélyes fákkal beültetett hosszú, 
széles korzót képez, mely leginkább hasonlítható össze 
a páiisi gyönyörű száj na parti korzókkal. A Temze partja 
magas falból áll, melynek hosszában szép oszlopos lám­
pák állanak. A hajón a mellettem álló szép, fiatal angol 
nőtől a Tempi re nézve felvilágosítást kértem, de kér­
désemre nem szólt semmit, hanem lesütötte a fejét és 
szörnyen elpirult. Csakhamar észrevettem tévedésemet és 
gyanitásom helyes volt, a megszólításban volt a hiba: 
lady nak (Iédi-nek, asszonynak) szólítottam, ez volt zava­
rának <>ka. Itt is tapasztaltam, hogy a nők mindenütt 
egyenlők. A hibát reparálni kellett. Midőn pár perc múlva 
a \\ aterloo hid közelében egy hatalmas, háromemeletes 
impozáns palotát megpillantottam, melyről gyanítottam, 
hogy az a hires Somerset house, újból a szép nőhöz for­
dultam, oly elfogulatlan arccal, mintha semmi sem tör­
tént volna és kérdeztem : Miss (misz, kisasszony), tell me, 
if jou please (tel mi, it jn pliz, mondja meg, kérem) that 
is the Somersethouse V (det iz di Szomerszethavsz ?) Mire 
ő rám nézve, egyszerre derült arccal, szelíden mosolyogva 
igenluleg válaszolt. A háromemeletes Somersetpa- 
lot a háromszor olyr hosszú, mint a zombori megyeháza, 
körülbelül olyan, mint a főutcának egy-egv oldala. Az 
épületen 3600 ablak van és a benne elhelyezett több, 
mint hétféle hivatalnál 900 hivatalnok dolgozik. A föld­
szinti es első emeleti ablakok felül félköralakuak, a má 
sod.k és harmadik emeletiek pedig hosszú négyszögle- 
tesek. A Iemze fe é néző homlokzatnak közepe táján a 
második es harmadik emeleten oszlopos portikusz, féléje 
pedig kimagasló kupola emelkedik, jobbról balról ugyan­
azon magasságban felényivel keskenyebb portikusz di 
szili a két szárnyat. Itt kiszálltunk a hajóból, mert a 
” e8tra,D*tert é* a parlamentet holnapra akartuk hagyni

azonkívül egy uj tárgy kötötte le figyelmünket és ki­
szállásra késztetett. Ugyanis itt emelkedik a hires obe- 
liszk, az úgynevezett Cleopatra tűje. A Somerset­
house mellett levő Waterloo i és a Charing Cross vasúti 
hid közti parton gyönyörű tér van, melynek északi ol­
dalát háromemeletes hatalmas épületek képezik, kelet és 
észak felől a két hid zárja be, délről a Temze határolja. 
Az obeliszk, melyet Alexandrából hoztak Londonba, 21 
méter magas, körülbelül olyan, mint egy kétemeletes ház, 
kétfelől két oroszlántestű, emberi arcú szfinksz veszi 
körül; az obeliszk és a két szfinksz a Temze vizében, 
hatalmas kockakövekből épített uégyszögalaku emelvé­
nyen áll. A fákkal beültetett széles korzótól jobbra a 
nagy térségen három, rácsozattal körülvett nagy sétány­
kert terül el, melyek közül a középső hatalmas félkört 
mutat. Innen, miután a dinner (dinner, estebéd) nyolc 
órára kitűzött ideje erősen közeledett, gyorsan átmen­
tünk a nem messze levő Trafalgar térre, melynek 
épületeit: a hosszú, oszlopos nemzeti képtárt, az előtte 
elterülő két nagy szökőkutat, a középen álló Nelson- 
oszlopot, a keletiéiül álló Sz. Márton-templomot és a tér­
nek déli oldalát képező óriási, négyemeletes Charing 
Cross Hotelt még egyszer végig néztük, aztán pedig 
egyenesen az elegáns Leicester square en (Leszter skvé- 
ren) emelkedő hotelünkbe siettünk, melynek kis éttermé­
ben vagy húsz magyar már erősen pusztította az eléjök 
rakott sok ételt. Csakhamar elhelyezkedtünk mi is az 
asztal köré és dacára, hogy félháromkor dúsan dezsö- 
néztünk, négy óráig tartó kocsizás és gyaloglás után, 
végig ettük a hosszú estebédet. A felszolgáló francia 
kellner az előttünk fekvő gyöngyvirágos étlap szerint 
először: vermicelli (vörmicseli, tészta) levest hozott, utána 
jó halat, azután finom galambsültet, igazi angol roast- 
beaf-et (rósztbíf-et) zöld salátával, petit pois (pti poa, 
zöld szemborsót); megkóstoltuk a mézédes ananász-sze­
leteket is; befejezésül sajtot ettünk meggyel. A finom 
ételekből álló vacsora által keltett hangulatot a jó vörös 
bor csak fokozta. A tengeri utazás szenvedéseit egészen 
elfelejtettük, nagyokat nevettünk a kocsifelfordulás és a 
kocsiból való kimászás komikus jelenetein és megbeszél­
tük, hogy másnap megnézzük a hotelünktől délre és 
nyugotra eső nevezetességeket: a Parlament épületét, a 
Westminstert, az Aquariumot, a James (Dsémz), Green 
(Grin) és Hyde (Hajd) parkot, a királyné palotáját, az 
úgynevezett Buckingham palace-t (Bokingöm pelösz-t), 
az Albert Memorial-t és Albert Hallt-t, azonkívül pedig 
a város középső részében a British Múzeumot és a tőle 
keletre fekvő Cityben még egyszer a Szent Pál-templomot 
és az egymás mellett levő angolbankot, a börzét és a 
városházát (Mansion House, Mensön Hausz-t). Vacsora 
után még egy keveset sétáltunk a szépen kivilágított és 
nagyon népes Leicester square-en, aztán hazamentünk, 
hogy a viharos tengeren álmatlanul eltöltött éj után most 
reggeli hét óráig a boldogok álmát aludjak.

Julius 17-én, kedden, a reggeli után, mely 
kávéból és vajjal kent kifliből állott, felszedelőzködtünk, 
hogy dinnerig, melynek idejét hatunk számára délutáni 
egy órára tűztük ki, a városnak hotelünktől délre és 
nyugotra eső fontosabb részeit lehetőleg tüzetesen meg­
nézzük. Először is a Trafalgar-teret érintve, a délfelé 
menő szép, széles Whitehall (Hvajthol) utcán a Temze 
partján fekvő Parliament épületéhez és a Westminster 
templomhoz törekedtünk. A Whitehall utcának jobbolda­
lán van a tengerészeti minisztérium palotája, mellette a 
a Hors-Guards (Hórsz Gardz) épülete, a hadsereg 
főparancsnokságával, mely előtt a királyi Life Guards 
(Lajf-gardz) lovas őrsége áll 10 órától 4-ig. Lejebb emel­
kedik a Treasury (Trezsöri) palota, melyben a mi­
niszterelnök, a közoktatásügyi minisztérium és a titkos 
államtanács székel. Az épület kétemeletes és olyan hosszú, 
mint a zombori megyeháza, színe, valamint a többieké, 
szürkés barna. Még sokkal impozánsabb, a majdnem 
háromszor oly nagy Public Offices (Poblik Offiszez).
Itt vau elhelyezve a kül- és belügyi minisztérium, azon­
kívül a Colonial és India Office. Ezzel szemben az utca 
túlsó, baloldalán a Montague House (Montéig Hausz) 
emelkedik. Mindezen épületek az itt északnak kanyarodó 
Temzétől egy két száz lépésnyire vannak. A Whitehall 
utcának folytatását a parliament street (parliment szírit) 
képezi és egyenesen a szép parlament térre vezet. És 
most nézzünk széjjel Londonnak ezen leghíresebb terén. 
Mindjárt elül áll Peel (Píl) és Palmerston (Pamersztön), 
valamivel lejebb Canning (Kening), Lord Derby (Dörbi) 
és lord Disraeli Beaconsticld (Dizríli Biknszfild) szobrai.
L szobroktól balra közel a Temzéhez a Parlament északi 
tornya előtt az úgynevezett Old Palace Yard (Óid Pelösz 
Jard) téren, mely nem nagyobb a zombori városház­
térnél, az oroszlánszívű Kikbárd lovas ércszobra áll. A 
fönnebb említett szobroktól jobbra, tehát nyugatfelé, szép 
gótikus kút emelkedik, melyet 1865-ben azon férfiak em­
lékére emeltek, kik Brittania országaiban uralkodó rab­
szolgakereskedés megszüntetését keresztül vitték. És most 
gyönyörködjünk Londonnak a Szent Pál-templom után 
legszebb remekében, a Parlamentben, mely késő 
gót, úgynevezett Tudor (Tyúdör) stílusban épült, melynél 
a függőleges vonal az uralkodó. Csodálat és öröm érzete 
ogja el lelkünket ez impozáns épület láttára. Nem tud­

juk mit csodáljunk rajta először, a nagyságot-e, vagy a 
szép harmóniát, mely rajta clömlik. E klasszikus szép­
ségű, kéteuielet magasságú, egyemeletes épület, mely oly 
hosszú, mint a zombori főutcának egy-egy oldala, 11 
udv art, 100 lépcsőzetet és 1100 szobát foglal magában 
és 36 millió forintba került. A Temze felé néző főhom­
lokzatát az angol uralkodók szobrai díszítik, Hóditó Vil­
mostól kezdve egész Viktóriáig, a jelenleg uralkodó fe­
jedelemasszonyig. Az egész épület öt, majdnem egyenlő 
részből áll; a két szélső, mely egyemeletes, és a valami­
vel nagyobb középső rész, mely kétemeletes, szélesség­
ben húzódó tornyos fedélemelkedéssel bir. Ezenkívül há­
rom magas torony emeli a nagyszerű hatást. Az északi, 
mely a Westminster-hid közelében áll, a St. Stephen’s 
Ton er (Sztevnz Xaver, Sz. István tornya), majdnem még 
egyszer oly magas, mint a szerb templom tornyostul együtt 
és négyszer oly széles. Majdnem ugyanolyan magas a 
középső torony; de legnagyobb a délnyugoti, az úgy­
nevezett Viktoria-Tower. Az egész köröskörül magas rá­
csozattal van körülvéve. Innen szépen látszik a Temze 
túlsó partján levő Szent Tamás-kórház (St. Tho­
mas s Hospital). Az épület oly hosszú, mint a zombori 
megyeházától a szerb templomig és hét négvemeletes 
házból áll, melyek árkádokkal vannak egymással össze­
kapcsolva és fedelökön két két tornyócska áll. Az im 
pozáns épület 6 millió forintba került.

A parlament épületétől nyűgöt felé, alig száz lé­

pésnyi távolságban hátulsó részével feléje fordulva emel­
kedik a Westminster apátsági templom. Már a 
616. évben épült e helyen templom az angolszász Sibert 
király által, melyet azonban a dánok feldúltak. A temp­
lomot, ahogy jelen alakjában fonáll, III. Henrik és fia 
I. Eduárd 1220—1245-ig építették. Ha méretéről fogal­
mat akarsz magadnak alkotni, gondold, hogy oly ma »as, 
mint a zombori római kath. templom, de kétszer oly 
széles, és majdnem még egyszer oly hosszú és hogy belseje 
latin keresztalakot mutat. Homlokzati oldalán két uégy­
szögalaku torony emelkedik, melyeknek lapos tetején a 
négy sarkon négy-négy csúcsos tornyocska meredez föl­
felé. A falak külső oldalaihoz kőpillérek támaszkodnak 
csúcsaikkal, mint megannyi tornyocskával fölfelé emel­
kedő, a közöttük, hagyott térközökben a csucsi vezet es 
ablakok vannak. Éppen tiz óra volt, midőn belsejébe 
leptünk, istemtisztelet kezdődött. A templom belseje áhí­
tatra gerjesztő hatást gyakorol a belépőre, félhomály 
uralkodik benne, melyet kellemessé tesz az oszlopokról 
és Anglia leghíresebb férfiainak a falak hosszában emelt 
teher márványcsoportozatos síremlékeiről áradó feliéi 

I szin- A naP fénye a színes ablakokon megtörve szűrődik 
át és kellemesen megvilágítja a két oldalt elhelyezett 
padsorokban ritkán ülő, előkelő férfi és nőközönséget. 
Hiába, az angol vallásos nép legalsó s legfelsőbb osztá­
lyaiban egyaránt; és ez csak díszére válik. Mi az első 
Pádban foglaltunk helyet közel a papokhoz, ott, hol a 
hosszú főhajót a mellékhajó keresztben vágja. A kereszt 
három vége a közepe táján alacsony fallal van elzárva; 
ott vannak az angol királyok és hercegi családok temet­
kezési kápolnái. A keresztalak jobb ágának két oldalán 
a magasan elhelyezett padokban fehér misés ingbe öltö­
zött fiatal fiuk ülnek két sorban és gyönyörűen énekel­
nek szép csengő, ábifatos hangon, úgy hogy az ember 
az ég felé emelve, az Isten közelében érzi magát. Az 
ének elhangoztával az egyik pap feláll és olvas énekelve, 
mire a másik oldalon ülő pap ugyanazt teszi. Erre újból 
felhangzik a fehér ingbe öltözött fiatal fiuk angyali 
éneke. Majd egy harmadik pap, szakállas, mint a töb­
biek, oly fehér ingben, mint a mi katolikus papjaink, 
mikor gyónni mennek, fején berettával, feláll és a 
templom közepén felállított álványhoz megy, olvas han­
gosan egy részletet a szentirásból. Tovább is szerettem 
volna itt maradni, mert nagyon jól éreztem magam eb­
ben a szent légkörben, az angolok e nemzeti szentélyé­
ben ; de mivel már féltizenegy volt és társaim békét- 
lenkedni kezdettek, engedve a rokkhuzásnak és gyakori 
szemintésnek, nehéz szívvel váltam meg e szent helytől, 
melyben az angol nemzet fejedelmei és hires kitűnősé­
gei alusszák márványsirokban örök álmukat.

Miután a Westminster előtt álló Szent Margit 
templomot is megnéztük, mentünk a tőle alig két száz 
lépésnyire fekvő Aquariumho z, melyben tengeri és 
édesvízi aquarium, téli és nyári kert és színház van, 
azonkívül koncert és olvasótermek; belsejét nem néz­
hettük meg, mert be volt csukva, be kellett érnünk szép 
külsejének nézésével. Innen északnak tartva, pár perc 
múlva a szép Birdcage Wa 1 k (Bördkéjds Vök, ma­
dárkalitka ut-)ra értünk, mely hosszában szilfákkal és 
platánokkal van beültetve és magas rácsozattal elvá­
lasztva a Saint James (Szént Dsémz, Szent Jakab) 
parktól. Az egész parkot, melynek alakja szabálytalan 
háromszög és olyan hosszú lehet, mint a megyeházától 
a bajai utca elejéig, körülbelül nyolcszáz lépés, szép tó 
szeli ketté, melyen keresztül vashid vezet. A tó partjai 
magas fákkal vannak beültetve; a park egyes facsoport­
jai között hatalmas pázsitos térségek terülnek el, melye­
ken a gyerekek szabadon játszanak, futkározuak. Szépen 
látszik innen a Westminster tornyaival és a Trafalgar-téri 
Nelson-oszlop, a tetején levő Nelson-szoborral. A St. 
James park nyugoti végén, tőle vagy százötven lépés­
nyire áll a Buckingham Palace (Bokingöm Pelösz), 
Viktória királynő palotája, rácsozattal körülvett hatalmas 
négyszögépület. Kétemeletes homlokzata majdnem felé­
nyivel hosszabb, mint a zombori megyeházé, mely csak 
száz lépés hosszú. A két szélső és középső része kiugró, 
a tetőzeten alacsony, toronyszerű emelkedéssel. Csak egv 
kapuja van ; az ablakok mind négyszögalakuak, az első- 
emeletiek felül kis háromszögű metóppal, a másodikemc- 
letiek pedig hosszúkás négyszögpárkányzattal. Az egész 
épület impozáns hatást gyakorol. Éppen midőn ott állunk, 
kijön a testőrség, melyet egy másik váltott fel. Aj 
be gyönyörű népség, egytől egyig ölmagas szálas legé­
nyek. Végig kísértük szemünkkel, mig csak el nem tűn 
tek. Lábszárukat fekete nadrág fedte, piros rokk fesztüt 
széles mellükön, csákójukon fekete tollak lengtek. Az 
aztán katonaság! Ép ilyeneket láttunk később a Hyde- 
parkban. Nem is csoda; hisz sehol egész utazásom alatt 
nem láttam oly sok erőteljes, vállas, magas alakot, mint 
Londonban. A nők is erőteljesek ; gyermekeik e tekin­
tetben csak szüléikre ütnek. Aztán meg az angolok óriási 
na&y gondot fordítanak a testnevelésre; ebben ők a 
görögök és rómaiak után a világ legokosabb népe. A 
minőknek olvasmányaim alapján képzeltem őket, olya­
noknak találtam a valóságban.

Ls most siessünk a Hyde-parkba. A Constitu 
11 o n H111 (Konsztityúsön, alkotmány domb) nevű utcán 
jutunk el oda, mely-et balfelől a Buckingham palota, mö- 
götti királyi tavas kert, jobbfelől pedig a Green (Grin, 
zöld) park vesz körül. A Green-park majdnem oly nagy, 
mint a James-park, szépen be van fásitva, de tó nincs 
benne. Igazán idillikus kép volt látni a sok játszó gye­
rek és sétáló emberek mellett a zöld pázsit egy es ré- 
szein a fák alatt legelésző szép barna gyapjas juhokat. 
Az idő nagyszerű volt, csak úgy kéklett az égbolt, mely­
ről a nap tűző sugarait szórta". Gyorsan megtettük a 
nyűgöt felé vivő, ezer lépésnyi utat, mely a James 
parktól a Hyde-Park-Cornerig, keleti sarkáig terjed. Ide 
torkollik a hosszú Piccadilly-körut is. A Hyde-park 
(Hajd-park), melynek területén Zombor városa szépen 
elférne, nyugotfelől Kensington Gard(e)n-nel függ össze 
s köröskörül magas vasrácsozat választja el a mellette 
vonuló széles körutaktól. Az egész parkot északról dél­
felé vonuló Serpentine (Szörpentajn) Kiver nek nevezett, 
itt-ott kétszáz lépés széles tó választja két részre, mely­
nek vize a Temzével összeköttetésben van. A parkot 
keresztül-kasul szeli a sok ut, melyeken a kocsik és 
gyalogjárók haladnak, az egyes szép facsoportok között 
hatalmas pázsitos helyrek zöldéinek, melyeken az apró 
nép játszik. Midőn a Hajd-park-Korner szép oszlopos, 
hármas kapuján beléptünk, csakhamar szemünkbe öt­
lött az úgynevezett Achilles-szobor, melyet a fran­
ciáktól elfoglalt tizenkét ágyúból öntöttek Wellington
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‘ 1 mr '.Sz e e^ere- A pénzt erre a célra az angol assz°" 
n\°k g> ujtötték össze. A szobor majdnem három ember 
magasságú; a sisakos bős baljában , kerek pajzsot, föl­
emelt jobbjában rövid, széles kardot tart, jobb lábával 
előre lépve. Innen a tó felé siettünk; útközben katonák­
kal találkoztunk, kik fekete nadrágban és fehér ingben 
voltak, fejőket picike sapka fedte. Szálas, erőteljes legé­
nyek mind. A tó vize szép tiszta zöldes szinü; partjá­
hoz négy ladik volt kötve. A tó partján, az egyik meg 
a másik oldalon, a 6—10 éves angol fiuk, azt hiszed, 
a vízben pacskolfak vagy köveket dobáltak V nem. Mind- 
egyiknek kezében kis vitorlás hajó volt, azt bocsátotta 
a vízre és gyönyörködve nézte, amint a szellő a vi­
torlákba kapaszkodva, a túlsó partra vitte. Ilyen az 
ánglius már gyermekkorában, mint férfi a tengerek 
haragjával dacol. — Elhagyva a tavat, a tőle délre 
fekvő Rotten R o w-hoz (Rotten Ró) lovas pályához 
jutottunk. Százhúsz lépés széles lehet, földje fel van 
kapálva, kétféléi a park többi részétől három lépésnyire 
álló, egy méter magas, felül vasrudakkal összekapcsolt 
vasoszlopokkal van elválasztva. Ezen a pályán Iá órá­
tól á-ig szoktak lovagolni Londonnak sportot kedvelő 
előkelő emberei, férfiak s nők egyaránt. Itt nem lesz 
fölösleges megemlítenem, hogy mig Párisban a grand 
prix ígran prí) verseny futtatások után az előkelő világ 
a várost elhagyja a nyári hónapokra, addig Londonban 
a szezon, season (szizn) május, június és julius hóna­
pokban tart, vagyis az angol arisztokrácia e hónapok­
ban a fővárosban tartózkodik. Még csak egynegyed 
egyre volt, a lovas pályán alig buszán lehettek. A 
sötét lovagló ruhába öltözött nők egytől-egyig erő­
teljes, szép, barnahaju, fehéráron alakok. Az egyik 
nő láttára, kinek oldalán egy anglius lovagolt, gyönyör­
ködve szép testtartásában önkénytelenül mondtam : Igazi 
amazon! Mire ő hátra fordulva rám nézett. Lássák 
- mondám társaimhoz fordulva — megérti, még ha nincs 
is angolosan kiejtve! (Ugyanis az angol ezt a szót igy 
ejti ki: emezön.) Lovagoltak egészen ősz, öreg urak is, 
aminő nálunk Péró bácsi doktor, ki a látott alakok után 
bátran beválnék angolnak. Az erőteljes öregeknek mind 
piros arcuk volt, melyet egészen ősz pofaszakáll körített. 
Kedves látványt nyújtottak a piros pozsgás arcú 10—12 
éves fiuk kis ponny-lovukon, kiknek oldalán rendesen 
egy lovagló szolga ment kisérő gyanánt, figyelve, hogy 
a lovagolni tanuló urfinak valami baja ne essék.

—CS —n.
(Folyt, köv.)

Naptár.
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Karácsony és njévre alkalmas ajándékok.

benT'T aÚSa" k1826”“ ^a^Ltotoe^ndíÍcikklk."

nőttek es gyermekek „tímára, Richter-féle koépitfijátékok, karácsonyfadíszek 
albumok, emlékkönyvek, pénz- és szivartárcák, iskolatáskák, iró-man- 

pák sat. Olcsó újévi üdvözletek a legdíszesebb kivitelben.
Selyem virágokkal díszített arckép-keretek 
különféle nagyságban, bámulatos olcsó áron. —

Kézimunkák montirozása a leggyorsabban eszközöltetik.
A midőn még a n. é. közönséget olcsó és jó kiszolgáltatásról biztosítom, 

magamat kegyes partfogásába ajánva, maradtam teljes tisztelettel
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Parabutv község jegyzői irodájában egy a jegy- 
ztii teendőkben jártas egyén hat hétre alkalmazást nyer­
het. Díjazása: Élelmezés, lakás, és havi 10 frt. Folya­
modók december hó 23-ig irásbelileg forduljanak 
alulírotthoz. Az állás f. é. december hó 28-án elfoglalandó. 

Parabuty, 1889. évi december hó 13-án.

Szalay József,
_____________________ jegyző.

Pályázati hirdetmény.
\askut község képviselőtestületének folyó évi no­

vember hó 30 án megtartott rendkivüli képviselőtestü­
leti gyűlésén hozott határozat folytán, a községi és 
kliirendőrség életbeléptetése állapíttatott meg, oly képen 
bog^ ezen egy vezető és 8 rendőrből álló intézmény az 
alkotott szabályrendelet értelme szerint fogja szolgálatát 
teljesíteni és azért havi utólagos részletekben a ° ezető 
fizetése lesz évi 400 frt, azon esetre, ha a szükség u-y 
kívánná, miszciint a vezető lovas legyen, úgy fizetése 
100 írttal több lesz, egy-egy rendőr fizetése lesz éven- 
kint 300 frt, mely összeg szintén havonkint utólagosan 
fog kifizettetni, a most említett fizetésből kötelesek ne 
v ezettek magukat az elöljáróság által előirt egyenruhá­
vá ebátni és folyton tisztán járni, a fegyverzetet ellen­
ben község fogja nekik rendelkezésükre "adui.

A megyei tekintetes törvénvhatóságnak utólagos 
jóváhagyása reményében felhivatnak mindazok, kik iga­
zolni képesek, hogy józan magaviseletnek, tisztelettu­
dók, jó erkölcsi magaviseletnek és egészséges, 25 évnél 
nem fiatalabb és 40 évnél nem idősebb egyének katona­
könyv, esetleg elbocsájtó levél és községi bizonyitvány- 
nyal ellátott rendes Írásbeli folyamodványukat alolirt 
elöljáróknál folyó évi december hó* 21-éig be­
zárólag hogy benyújtsák, mert a később beérkezett fo­
lyamodványok figyelembe vétetni nem fognak. Megje­
gyeztetik továbbá, hogy vezetőnek csakis oly egyén 
jelentkezzék, ki a m. kir. cseudőrség, avagy egy ha­
sonló intézménynél már sikeresen működött.

. ' kijelentetik, hogy a választás napján, folyó 
°V, december hó 23-án d. e. 9 órakor az el-
no (I tekintetes főszolgabíró és képviselőtestület előtt 
minden tolvnm° F ,,

j x-iui uir, nng enenoen a Községre
n zve csais a megyei tek. törvényhatóságnak jóváha­
gyása után. J o j

Kelt \ askuton, 1889. évi december hó 13-án.

Pacher Béla, Kling András,
2-1 bíró.
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,Mohács nagyközség úrbéri rendezése és tagosítás 
folytán a pécsi püspökségnek tulajdonul jutott, de a te­
lekkönyvi átalakítás meg nem történte miatt eddig hi- 
teltelekkönyvileg még nevére nem irt következő alább 
részletezett területekre nyilvános verseny-aján­
lattételek utján vevő kerestetik, kivel azután 
a szabályszerű adásvételi szerződés leend, a felsőbb, 
illetve legfelsőbb jóváhagyások kikötése mellett megkö­
tendő és a további előirt lépések teljesitendők. °

Az ekkép eladásra kerülő és az úrbéri hitelesített 
adatok alapján megjelelt területek következők:

I. A mohácsi szigetben.
1. A volt úrbéreseknek birtokaik között halászati

célokra kihasított területek, u. m.: Rihai B. dűlő 102. 
103. sz.; Kutastorok D. I. dűlő 2/i, 2/k, 3. sz.; Lög 
II. XII. dűlő 18. sz.; Ostya H. V. VII. X., és Siroka- 
baia H. XL XII. XIII. XIV. XV. dűlők. Térmenny lséé: 
338 hold 804 [J öl. ^ 8

2. Rilia mellett régi telekelt birtokok, melyek 4499. 
4503., 4504., 4505., 4506. úrbéri térképszámokkal jelel-’

I vék. Térmennyiség 483 (J öl.
3. A volt úrbéreseknek birtokaik között fekvő ha­

lastavak, u. m. a Zátonytó és Ríható. Térmennvisétr 
461 hold 53 |_j öl. 6

4. A volt úrbéreseknek birtokaik között levő fokok 
s az ezekkel kapcsolatos lapos területek, u. m. a ba- 
íacskai határfok, Zuhogó, Gemesfok, Szanafok, Topolo- 
vács, Nagyteleki fokrész, Umicsfok, Kigyósfok, Pajta­
fok, Nagytó, Ostyafok, Konyica, Feketeviz, Lög, Fe­
ketetó gurgyó, Ujfok, Bédafok, Limánfok, Csebei ko- 
bolya, Ordasíok, Törökfok, Szamóctorka, Örvényesfok, 
Kobolya, Verbicsina bara, Janitsfok, Remetefok Tér- 
mennyiség 250 hold 851 Q öl.

5. Mindezen tavak és fokok tulajdonjogával át 
megy a vevőre a pécsi püspökséget ugyanitt °megillető 
halászati jogrész; nemkülönben ide csatoltatik a püs­
pökségnek a Sáros, Sirnics, Kanda, Écs, Kutas, Rasztok 
tokokban, valamint a Disznóvizben az úrbéri ítélet által 
biztosított halászati szolgalom. E szolgalommal terhelt 
fokok területe 161 hold 627 [J öl.

6. A pécsi püspökség tagositott birtokából az Ostya 
és Konyica melletti sarkon 52 hold 600 jj öl.

II. Mohács nagyközségben.
A vasúti állomás mellett a kisajátítás után meg­

maradt azon 3 hold 300 jj ölnyi terület, melyet Kerék 
Ferenc, Roheim Ferenc és tiz jégverembérlő bérlenek és 
mely a vasúti kisajátítás alkalmával 6532/d helyszín- 
számmal jelöltetett, nem tartozván ide a 6532/c hely- 
szinszámmal jelelt rész, melyet Belyánszky Milován bérel.

Ezen ajánlati verseny Mohácson Filip Jó­
zsef szállodájában 1889. december 27-én 
d. u. 3 órakor fog megtartatni, hová venni szándé­
kozók oly kérelemmel hivatnak meg, mikép bánatpénzül 
az I. alatti ingatlanokra és halászati jogrészre 3000 fo­
rintot, a II. alatti területre pedig 800 forintot maguk­
kal hozni és a verseny megkezdése előtt letenni szíves­
kedjenek.

Az I. alatti ingatlanok, tavak, fokok, ezeken levő 
halászati jogrész, úgy a halászati szolgalom becsára: 
59100 forint, a II. alatti ingatlané pedig: 7800 forint i

Becsáron alól az ingatlanok el n e m adatnak.
Annak, ki mindkét területet együtt leend kész 

megvenni, előny fog tulajdonittafni.
Az ajánlati verseny eredménye felett a határozat 

hozatal Püspök ur ő nagyméltósága önmagának tartja 
ieiiü és igy csak az lehet vevőt kit ő nagyméltósága, 
tekintet nélkül az ajánlat nagyságára, annak elfogadand, 
mi legkésőbb 8 nap alatt az érdekeltekkel kivataloan 
közöltetni fog.

Az adásvevési szerződés feltételei betekinthetök 
I écsett a püspökuradalom központi irodájában (Papnö- 
v elde-utca 13. sz. a.) vagy központi ügyészi hivatalában 
(Anna-utca 20. sz. a.)

A kiállítandó szerződés képezendi kizárólag a kö­
tendő jogügylet alapját.

Pécs, 1889. december 11.

Ó-Kér község határában az 1883. évi XX. t. c. 
értelmében gyakorolható vadászati jog 6 évre 1890 évitZf»'“'-1!86' december Sl!g terjedő llr- 
A™'a f evi december hó 22-én d. n. 2 órakor
O-Kér község tanácstermében tartandó nyilvános árveré­
sen haszonbérbe fog adatni.
tudliatók ál VeréSÍ feltételek al“tivott elöljáróságnál meg- 

Ó-Kér, 1889. december 8-án.

Szmilia Kálmán, Dietrich Fülöp,
_________>gyzŐ. 2—2 biró.

6950. szám. 
kig. 1889.

pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogk vármegye Ó-Palánka községében az 

üresedésben levő s 500 frt fizetés és 100 frt lakbér java­
dalmazással rendszeresített segédjegyzői állásra pályá­
zatot nyitok.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajt­
ják,^ hogy szabályszerűen felszerelt folyamodványukat 
f. évi december 31-ig nálam benyújtsák.

Palánkén, 1889. december 2-án.

Csupor Gyula,
főszolgabíró.3—2

I pécsi püspöki uradalom kőzp. felsége.
A legjobb minőségű

fehér, Schiller- és vörös 
borok, a decsi és szegszárdi hegy­
ségből olcsó árak mellett kaphatók
i±3- Lencz Ta,3ra,Toná,l 

-1 Prigl.-Szt.-Ivánon.

16,789. sz.
1889.

Haszonbérbeadási árverési hirdetmény.
, ,.,A1üIÍrt m' kir- jószágigazgatóság részéről közhírré 
tétetik, hogy az alább megnevezett bértárgyaknak 1890. 
évi január hó 1-től 1892. évi december hó 31-ig terjedő 
hálom évi bértartamra leendő hasznosítása céljából 
ugyancsak az alább megnevezett helyeken és időben 
írásbeli zárt ajánlatok tárgyalásával egybekötött nyilvá­
nos szóbeli árverés fog tartatni. Az árverés megkezdése 
előtt 10% bánatpénz leteendő s az 50 kros bélyeggel 
ellátott szabályszerű írásbeli zárt ajánlatokhoz is 10% 
bánatpénz melléklendő, mely zárt ajánlatok a szóbeli 
versenyzés megkezdése előtt az árverést vezető kincstári 
közeg kezéhez benyújtandók. Vagyontalan egyének vagy 
a múltra nézve hátralékos régi bérlők, továbbá csőd 
gyámság vagy gondnokság alatt álló egyének az árve­
resben részt nem vehetnek. A részletes feltételek az ille­
tékes kincstári ispánságoknál betekinthetök. Utóajánlatok 
figyelmen .kívül hagyatnak. Haszonbérbe fognak adatni: 
I. O-Szivacon a községházánál 1889. évi 
december hó 23-án d. e. 10 órakor. Ó szivaci 
nagyvendéglő, istálló és kocsiszín 300 frt évi kikiáltási 
ár mellett. O szivaci magtár, korcsma és istálló 100 frt 
évi kikiáltási ár mellett. — II, Obrovácon a község­
házánál 1889. évi december hó 23-án d. e. 
10 órakor. Obrováci kincstári korcsmaépület, istálló 
és kocsiszín 100 frt évi kikiáltási ár mellett. — III. 
Tovarisován a községházánál 1889. évi de- 
cember hó 23-án d. n. 2 órakor. Tovarisovai 
kincstári korcsmaépület, istálló és kocsiszín 120 frt évi 
kikiáltási ár mellett. Szegeden, 1889. december hó 11-én. 
M. kir. államjószágigazgatóság. (Utánnyomat 
nem dijaztatik.)

2055. szám. 
kig. 1889.

Árverési hirdetmény,
Alulirt község elöljárósága részéről ezennel köz­

hírré tétetik, miszerint a község tulajdonát képező nagy­
korosom! épület 3 évi tartamra 1889. évi december 
hó 18-án d. e. 8 órakor Keresztár községházánál 
haszonbérbe adatni fog.

Árverezni kivánkozók az árverésre meghivatnak 
azzal, hogy a feltételek a jegyzői irodában a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők.

Keresztáron, 1889. december hó 7-én.

Arnold Károly, Dzsudzsár György,
jegyző. 2—2 biró.



1565. szám. 
kig. 1889.

PÁLYÁZAT.
Mélykút községében a szolgaszemélyzet létszámához 

tartozó rendőrvezetői állás betöltendő lévén, felliivatnak 
mindazok, akik ezen évi 860 frt fizetéssel javadalmazott 
állást elnyerni óhajtják, hogy erkölcsi magaviseletük és 
esetleg eddigi alkalmaztatásukról szóló bizonyítványok­
kal felszerelt kérvényeiket az alulírott községi elüljáró- 
sághoz folyó hó 22-ig nyújtsák be.

Ezen állásra csak kiszolgált katonai altisztek s 
olyanok pályázhatnak, akik a közbiztonsági szolgálatnál 
voltak vagy vannak alkalmazva.

Mélykuton, 1889. december 7-én.

Lajtliay Benjámin, Miké Mihály,
községi jegyző. 2—2 községi biró.

(le karácsonyi és újévi ajándéknak legalkalmasabb
egy sikerült arckép.

zombori fényképész műtermében
remek és természetim kivitelben kerülnek a kö­
zönség kezeihez a legjobb fényképek. Ugyanitt 
csoport-felvételek, uj házasfelek és 

gyermek-arcképek is készíttetnek. 
Egyúttal ajánlom színezett képeimet, me­
lyek művészi kivitelűek s kirakataimban a fő­
utcában, valamint műtermemben megtekinthetők.

Kérem engem műtermemben látogatásokkal 
megtisztelni s egyebekben ajánlom Zombor város 
főterein kiállított fényképészeti kirakataimat szi­
ves megtekintésre.

Megkülönböztetett tisztelettel

SINGER S.
fényképész Zomborban,

3—1 a szerb nagytemplom tőszomszédságában.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye zsablyai járás Csurogh 

nagyközségében leköszönés folytán üresedésbe jött 300 
frt évi fizetéssel javadalmazott községi irnoki állásra 
ezennel pályázat nyittatik.

Pályázni óhajtók felhivatnak, bogyr képesítési ok­
mányaikkal felszerelt kérvényeiket a magyar, szerb és 
esetleg német nyelv tudásának igazolása mellett folyó 
évi december hó 30-áig bezárólag alulírottnál be- 
ny uj tani annyival inkább el ne mulasszák, mivel később 
érkezendő folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak. 

Zsablyán, 1889. évi december hó 10-én.

3—1
liaic,s Miklós,

főszolgabíró.

2910. szám. 
kig. 1889.

Árverési hirdetmény.
Csonopla község elöljárósága részéről ezennel köz­

hírré tétetik, hogy Csonopla község 1437611S1/1GOO holdnyi 
határában az 1883. évi 20. t. c. 2. g-ában megbatáro­
zott 3471345/,g00 holdnyi terület, levonása után feuma- 
radó 10905836/1600 holdnyi területen gyakorolható vadá­
szati jog- és pedig külön a telecskai és külön a sápo- 
nyai területre nézve folyó évi december hó 24-én 
délután 3 órakor a községházánál megtartandó 
nyilvános szóbeli árverésen 1890. évi január hó 1-től 
1895. évi Julius hó 31-ig terjedő időtartamra haszon­
bérbe fog adatni.

Kikiáltási ár 200 frt illetve 80 frt, mely összegek 
10°o-a az árverés megkezdése előtt az árverezni szán­
dékozók által bánatpénzül leteendő.

A részletes bérleti feltételek Csonopla község elöl­
járóságánál megtudhatók.

Csonoplán, 1889. december hó 7-én.
Beák Andor,

jegyző.
Kopping Ferenc,

biró.

# *i"3* *f"f* *£"i* *£*■!* *f"3* *£••!* ♦Fi* *£••!* *£••!* *£••!*4 44 *£4 44 44 44 ^
i belépők (Entré) selyem és plüschből. i

XII. é

Kaufman S. utóda Zombor, *
csak a Tárczay-féle házban

ajánlja dúsan felszerelt raktárát, mindennemű kész női felöltők, úgymint: 
köpenyek, dolmány, J&quetta, burkony (Radmantel) selyem- és bőrbéléssel, 
továbbá karmantyú (Muff), Boa, gallérkák, férfi- és női utazóbundák, és 

mindennemű férfi és női sapka, utazó-csizma és lábzsák.

Egyeiiíli raktára Ékmi férfi- és gyermsk-kalapokbas,
SF* selyem és aflas-claque ‘Vl

3—1 P. és C. HABIG cs. és kir. udvari kalapgyárosoktól.

X Báli belépők (Entré) selyem és plüschből. í
^ 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44 44 4#
6553. szám. 
tk. 1889.

Árverési hirdetmény.
A zentai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, bogy a m. kir. államkincstárnak Montag 
Sámuel és Montag Herman elleni végrehajtási ügyében 
végrehajtató kérelme folytán a végrehajtási árverés a 
zentai kir. járásbíróság teületén levő s a molioli 1274. 
sz. a. tjkvben Montag Sámuel és Montag Herman kö­
zös tulajdonául felvett 3102/a hr. sz. 11 hold 550 Q öles 
szántóföldre o. é. 1748 frt kikiáltási árban elrendeltetett 
és hogy ezen ingatlan az 1890. évi február hó 
10-ik napján délelőtti 10 órakor Moliol köz­
ségházánál megtartandó nyilvános árverésen becsáron 
alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak bánatpénzül a ki­
kiáltási ár 10°/o-át készpénzben vagy óvadékképes ér­
tékpapírban letenni.

Kelt Zentán, 1889. évi október hó 26-án.

A zentai kin. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Ibt. szám.
h. k. 18897

Id-ézés.
Gyuragits Káta, ismeretlen helyen tartózkodó ház­

közösségi tag, volt felső-kovili lakosnő, az 1885. évi 
XXIV. t. c. végrehajtása tárgyában kiadott utasítás 18. 
§-áboz képest felhivatik, hogy a Gyuragics-féle 121. sz. 
házközösség vagyonfelosztási ügyben Felső-Kovil község­
házához 1889. évi december hó 29-én d. e. 9 
órára kitűzött tárgyalásra vagy személyesen jelenjen 
meg, vagy pedig a részére Raukovics Todor felső-kovili 
lakos személyében kinevezett gondnokot célszerű kép­
viseletre nézve kellően utasítsa, mert ellenkező esetben 
ezek elmulasztásának következményeit magának tulaj­
donítsa.

Kelt Zsablyán, 1889. évi november hó 28-án.
Baderlitza György,

tb. főszolgabíró.

Dittmár-féle függő- és asztali lámpák.

Bács-Bodrogh vármegye legolcsóbb ármcsameka,.

GOLDFÁHN SÁNDOR
ZOMBORBAN,

IF’aöLcioin.e C3-"a.sztá,-v üzlethelyisége mellett.főutca,

Karácsonyi és újévi ajándékok
jutányos árak mellett nagy választékban kaphatók.

A legújabb valódi bronc, nikkel és china-ezüst-tárgyak, továbbá díszes 
albumok, emlékkönyvek, a legújabb és igen elegáns kiállítású levélpapírok, pénz-, 
szivar- és dohány tárcák, nemkülönben képes könyvek, Fröbl-féle társasjátékok
és különféle, nagy választékú egyéb gyermekjátékszerek.

Raktáromon lévő porcellán-tárgyak, u. m.: tea-, kávé- és mocca-servicek, va­
lamint egyéb porcellán-edényeket tetemesen leszállított árak mellett elárusítom és kérem e 
részben is a nagyérdemű közönség becses figyelmét. Egy 3 személyit tea-, kávé- vagy mocca- 
service ára 4 frt 50 krtól, egy l> személyű díszes evő-service pedig 10 írttól felfelé.

Hogy azon tisztelt vevőimnek, kik karácsonyi ajándékokra sokat áldozni nem akar­
nak, kedvébe járjak, üzletemben egy igen díszes

üsiáullitdst "W
állítottam fel.

WF Ugyanitt a legszebb és legkülönbözőbb játékszerek és egyéb 
tárgyak kaphatók darabonként 5, v és 14 krért.

A legszebb karácsonyi

P=-

cro.

P

>_ A

3:

Díszmüvek. — Társas játékok. — Emlékkönyvek. — Képes könyvek.
Legalkalmasabb karácsonyi és újévi ajándékok.

Ajánlom a nagyérdemű közönség szives figyelmébe dúsan felszerelt

könyv-, zenemű-, papír-, iró- és díszműáru-kereskedésemet,

nagy készletben állanak a t. c. közönség választására.
Előfizetéseket elfogadok minden, bárhol és bárki által hirdetett napi- és hetilapokra, valamint min­

den bel- és külföldi folyóiratokra, az eredeti árak mellett, hozataldij nélkül.
Zombor, 1889. december hó.
A 11. é. közönség szives pártfogását kérve, vagyok kiváló tisztelettel

4—3
könyvkereskedő,

_ főutca, Szemző Gyű1 a ur házában, a Citaonica mellett.
vtaeki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek, kívánatra kimerítő könyv- és árjegyzék ingyen és bérmentve. “^8

Ifiusáfi-i iratok. — Albumok. - Imakönyvek. — Iskolatáskák.Lijusagi

Zombor, 1889. Bittermann Nándor könyv- és kőnyomdájábó).
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ELüFE
Egész évre . | 
Fél évre . . 
Negyed évre

A lap szellen.il 
küldemények a | 
nck, anyagi; l 

donosnak

Egyes szám ára

den eszközét 
szerénysége a 
általán ne hábcrl 

Mint mindé] 
érezné magát t. 
lye iránti hódo ; 
nak készséges s 

Azonban a 
hat szót. Nem £ 
közönségével szc 
kötelessége, hog; 
mozzanatára kitt 

így tehát 
ségszerűleg kel: 
ségből megsértet 
zel járjon, teszi 
eszközeinek meg 
maszkodva.

Főispánunk l 
magasra emelkei 
tányolni elég n 
becsüljék a mm, 
tisztviselő esalé 
tehát öröklött s 
kenysége által k 
melyre egész a 
koronás hősök 
Mint a rómaiak 
erővel vitték el 
gyei adminisztrá 
rábeszélve nyer 
hogy méltó kéj: 
zöttünk. Nehéz 
megyétől, melym 
bér 21-én, min 
szólván rohamm 

De álljanak 
azok eleget!

A vármegye 
des aljegyzővé, 
második, 1869-1
1870- ben tisztek
1871- ben, majd 
újító szék már 
még pedig mind.

Tehát mind 
vármegyei tisztsé 
dig, mígnem 187 
a közbizalom az a 
lelkesedéssel, me 
megörökítve is ri 

És aki tudja 
désnek talizmánja 
önerejükre utalt 
a bánásmód szer 
volt: az akár elk 
ban, csak ha elfő.


